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திருக்கயிலாய பரம்பரைத்‌ திருவாவடுதுறையாதீனத்து ' 
இருபத்தொன்றாவ து குருமஹாசந்நிதானம்‌ 
மம -o—108, ௬ப்பிரமணியே தசிகமூர்த்திகள்‌ 
கட்டளையிட்டருளியபடி. ” 


அவ்வாதன வித்துவான்‌ 
த. ௪. மீனாட்சிசுந்தரம்பிள்ளையால்‌ 
பல பிரதிகளைக்கொண்டு பரிசோதித்துப்‌ பதிப்பிக்கப்பெற்றன. 
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இருபத்தொன்றாவது குருமாசந்திதானம்‌ 
ஸ்ரீ-ல-ஸ்ரீ சுப்பிரமணியதேசிகசுவாமிகள்‌ 


R 


* சிவனுக்குமேல்‌ தெய்வமில்லை சித்திக்குமேல்‌ நூல்‌ 
இல்லை என்பது ஒரு பழமொழி. இத்தி என்பது * சிவஞான 
சித்தியார்‌ '. என்பதே ; இதுமெய்கண்ட சாத்‌இரம்‌ பதினான்கனுள்‌ 
“ஒன்று. இதனை அருளிச்செய்தவர்கள்‌ ஸ்ரீ மெய்கண்டதேவ நாய 
ருடைய மாணவர்‌ ஸ்ரீ அருணந்திதேவ நாயனார்‌ ; அவர்கள்‌ 
அவதரித்த திருத்தலம்‌ திருத்துறையூர்‌, சிவபரிபூரணமான 
தலமும்‌: அத்தலமே. அவர்கள்‌ திருஈட்சத்திரம்‌ புரட்டாசிப்‌ 
பூரநாள்‌. . வ 


இந்தப்‌ புண்ணிய நாளிலே சிவபரத்துவத்தை நிலை நாட்டு 
வதற்குரிய சிறுநூல்கள்‌ வெளியாகின்றன: ' ஒன்று * அரிகரதார 
தம்மியம்‌ *; மற்றொன்று * பரப்பீரம விளக்கம்‌ '. முன்னதாயெநால்‌ 
வடமொழியில்‌ ஸ்ரீ ஹரதத்த சிவாசாரியரால்‌ அருளிச்செய்யப்‌ 
பட்டது. சதுர்வேத தாற்பரிய சங்கிரகம்‌ என்னும்‌ நூலை அருளிய 
பெரியாரும்‌ அவரே. பற்பல அற்புதங்களால்‌ சைவஸ்தாபனம்‌ 
செய்து கஞ்சனூரிலே வந்தவர்கள்‌. சதுர்வேத தாற்பரிய சங்கர 
கத்தைத்‌ தமிழிலே மொழிபெயர்த்து இயற்றியவர்கள்‌ இவ்வா 
னத்து வித்துவசிகொமணி ஸ்ரீ சபாபதி நாவலரவர்கள்‌, வடமொழி. 
,யிலே ஸ்ரீ அப்பைய தீக்ஷதர்‌ செய்தருளிய இராமாயண தாற்பரிய 
சங்‌ரெகம்‌, பாரததாற்பரிய சங்கிரகம்‌ ஆகிய eile நூல்களையும்‌ 
மொழிபெயர்த்தவர்களும்‌ அவர்களேயாவர்‌. வடமொழியிலே ஸ்ரீ 
அப்பதக்‌தெரால்‌ செய்யப்பட்டுள்ள சிகரிணிமாலை என வழங்கும்‌ 
சிவதத்துவ விவேகம்‌ என்னும்‌ நூலை ஸ்ரீ பாஷ்யதாரரா கிய-- 
மாதவச்‌ சிவஞானயோகிகள்‌ தமிழிலே மொழிபெயர்த்தருளினார்‌ 


2 


கள்‌. இந்த நூல்களெல்லாம்‌ சைவர்கள்‌ நன்கு பயன்று சிவபெரு 
மானது பெருமையை உணர்ந்து அப்பெருமானிடம்‌ அன்பு செலுத்‌ 
தற்கண்‌ ஊக்கி நிற்கும்‌ சிறப்புவாய்ந்தனவாம்‌ ; முழுமுதற்கடவுள்‌ 
சிவபெருமானே என நன்கு உணர்தற்கு வாய்ப்பாக உள்ளன, 


இனி, சிவஞான சத்தியரர்‌ சுபக்கத்திலே முதற்‌ சூத்திரம்‌ 
இரண்டாம்‌ அதிகரணத் தும்‌. இரண்டாம்‌ சூத்திரத்தும்‌ ஓதிய விசுவ 
இகன்‌, விச்சுவகாரணன்‌, வீச்சுவத்‌ இற்கந்தர்யாமி, விச்சுவரூபி என்ப 
வைகளின்‌ வீளக்கப்ப்குதிகள்‌ இந்தித்‌ துணர்தற்குரியன, விச்சுவர்‌ 
சேவீயன்‌ சிவபெருமானே. . அழிகுலத்திற்‌ பிறந்தோரே வெபிரர்‌ 
னைப்‌ பரிகசிக்கின்‌ றனர்‌ எனப்‌ பரகவதம்‌ கூறுகின்றது. .சவபெரு 
மான்‌ திருவடிப்பத்தி us. பிறவிகளிலும்‌ செய்த . தவமுடையார்க்‌ 
கே ஆகும்‌.. .முன்னைப்பல பிறவிகளிலும்‌ மேலான. தவங்களைக்‌ 
செய்தவர்களும்‌, மனத்‌, இல்‌உள்ள 'அறியாமையை நீக்கெனவர்களும்‌,. 
இயமம்‌, நியமம்‌ -முத்லிய நற்காரியங்களைச்‌ செய்தவர்களுமே இவ, 
பெருமானை அடைய விரும்புவார்கள்‌, இவ்வாறாக, கலியின்‌ குற்‌ 
றம்‌ பொருந்தியவர்களும்‌, அசுரக்‌ கொடுமையுடையவர்களும்‌, ததீசி 
மூதலியோரால்‌ சபிக்கப்பட்ட வர்களும்‌ ஆகிய “பிறர்‌ 'சிவபெருமானை 
எவ்வாறு அடைவார்கள்‌ ? சர்வைச்வரிய சம்பன்னன்‌ 'வபேருமா' 
னே, அவரே முதற்காரணர்‌, அவர்‌ ஒருவ்ரே 'இயானிக்க்ப்ப்டுபவரி”. 
என்‌ : அதர்வ .-சிகோபநிடதம்‌ கூறுகின்றது, *ஒவபெருமான து" 
டெருமையை அறிதற்கும்‌, அப்பெருமான்பால்‌ அன்பு செய்தற்கும்‌,' 
அப்பெருமானை அருச்சித்து அருள்‌ பெறுதற்கும்‌ இருமால்‌ ஒரு 
வரே தகுதியுடையவர்‌ ' எனச்‌ வதத்‌ துவவிவேகம்‌ "கூறுகிறது, 
ஸ்ரீ ஆறுமுக்நாவலவர்கள்‌ - பெரிய புராண .சூசனத்‌ இலே சிவபரத்து' 
வம்‌ கூறுமிடத்து அப்பைய தீக்ஷிதர்‌ செய்த வேதத்‌ துவவிவேக' 
லீயாக்கயொன்த்த்‌ * அப்படியே எடுத்து BAY GEA sr 
காண்க, 

இனி, -இந்த அரிகரதாரதம்மியத்தைத்‌ தமிழில்‌ மொழி பெயர்த்‌ 
த்வர்‌ இருஞானசம்பந்தப்பிள்ளை என்பவர்‌. இவர்‌ ஊர்‌ யாழ்ப்ப்ர்‌ 
ண்த்து நல்லூர்‌, சாதியால்‌ வேளாளர்‌, சமயத்தால்‌ . இத்தாந்த, 


ட்‌ 
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சைவர்‌ “இவர்‌. .ஸ்ரீ ஆறுமுககாவலரவர்களுககூம்‌ “ஸ்ரீ பொன்னம்‌ 
புல பின்ளையவர்களுக்கும்‌ மாணவர்‌, "இலக்கணை இலக்யெ நூல்‌ 
களும்‌, தருக்கநூலும்‌, சித்தாந்த சாத்திரமூம்‌ கற்றவர்‌. " தருக்க 
சாத்திர ஆராய்ச்சியிலும்‌ தர்க்கவாதம்‌ செய்தலிலும்‌ “கிக்க வேட்‌ 
கையுடையவர்‌. . தர்க்க குடார தாலுதாரி எனச்ிறப்புப்‌ பெற்ற 
வர்‌. கும்பகோணத்திலும்‌, சிதம்பரத்திலும்‌ பலநாள்‌ வூத்தவர்‌. 
இவர்‌ மாணவர்‌ பலர்‌. இவர்‌ இயற்றிய நூல்கள்‌ தர்க்காமிர்த 
மொழிபெயர்ப்பு, 'அரிகரதாரதம்மியம்‌, வேதாகமவாத $பிகை, 
காராயணப்ரத்துவநிரகனம்‌ மூதலியன என்பர்‌. இவர்‌ கும்பகேர 
ணத்திலிருந்தபேரஅ “இருவரவடுதுறை ஆனேத்துக்குச்‌ சொந்த 


மான பேட்டைத்தெரு மடத்திலே தங்கியிருந்தார்‌ ஏன்ப, ?.அரிகர 


தாரதம்மீயம்‌ * அச்சிட்ட காலம்‌ (௫. பி. 1895) மன்மத-ஆனி. . 


இனி. மற்றொரு நூலாகிய பரப்பிரமவிளக்கத்தைச்‌ செய்தவர்‌ 
கள்‌ வரகவி- நீ காளமேகப்புலவர்‌, இவர்‌ ஆசுகவி. திருவானைக்கா 
ஸ்ரீ அலொண்டேசுவரியின்‌ திருவருள்‌ மிகப்பெற்றவர்‌. இவர்‌ 
இயற்பெயர்‌ வரதர்‌ என்பது. கும்பகோணத்தில்‌ அந்தணர்‌, குலத்‌ 
தில்‌ தோன்றியவர்‌. (8: பி. 1887-1860 ஏகாம்பர சம்புவராயன்‌ 
காலம்‌) இவர்‌ காலத்துப்‌ புலவர்கள்‌ ஆதி ம துரகவி, சம்பந்தாண்‌ 
டான்‌, அருணகிரிநாதர்‌, இரட்‌-டை-ப்புலவர்‌, "வில்லிபுத்‌ தூரார்‌, இவர்‌ 
மகனார்‌ வருந்தருவாரீ என்பவர்‌. இவர்‌ பதினான்காம்‌ நூற்றாண்டினர்‌. 
இவர்பாடல்கள்‌, தனிப்பாடல்‌ திரட்டில்‌ மிகஉள்ளன. காளமேகப்‌ 


, புலவர்‌ வரலாறு இருவானைக்காவுலாவின்‌ முகவுரையால்‌ அறியலாம்‌. 


பரப்பிரம விளக்கம்‌ என்னும்நூல்‌ முழுவதும்‌ இடைக்கவில்லை. 
டைத்த சல செய்யுட்களையேனும்‌ பாதுகாத்‌ துவைத்தல்‌ சைவர்‌ 
கட்குரிய பெருங்கடமை, இந்நூல்‌ ௮ச்ட்ட காலம்‌ கலி4988 : 
துன்மதி--புறட்டாதி (இ. மி. 1960) அய்யோ து இதனை.அச்ட்டவா 


பெரிய | காஞ்ூபுரம்‌--;இராமலிங்க தெதிகர்‌ "என்பவர்‌. அதன்பின்‌ 


இவ்வாஜனத்து வீத்‌தவான்‌ ஸ்ரீகப்பிரமணியுக்கலிராயரவர்களாலும்‌, 
மதுரை அரிகரம்‌ அவர்களாலும்‌ அச்‌டெப்பட்டுள. : அப்பிரதிகள்‌ 


& 


கிடைப்பது மிக: அருமை, ஆதலின்‌, இன்று 'இவ்வெளியீடு 
ஸ்ரீ-ல-ஸ்ரீ குருமஹாசந்நிதானம்‌ அவர்கள்‌ திருவருட்பெருக்கால்‌ 


சைவ ஈன்மக்கட்கு விருந்தாக அச்சிடப்பட்டுள்ளது. குற்றம்‌ 
பொறுத்தருள்க. . 


இங்ஙனம்‌, 
Ag தார்சசைவமணி — 
த. ச. மீனாட்சிசுந்தரம்‌ பிள்ளை, ' 


இருவாவடு ததை, | 
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தறிப்பு இப்புத்தகம்‌ வேண்டுவோர்‌ ஆதினம்‌ சீரஸ்வதிமஹால்‌ 
லைபசேரியன்‌ அவர்களுக்கு சான்கணா தபால்‌ தலைசீ€ட்டு 
அனுப்பிப்பெற்றுக்கொள்க, ஒருவரீ ஒரு புத்தகமே 
பெறலாம்‌. 
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“a. 


இவமயம்‌.. : ::' 


 உபோற்காதம்‌. 


~ 


அகாதிமல சூதராகிய அன்மாக்கட்குப்‌ : பசத்தவ நீக்க 


YG வெத்துவ விளக்கமுஞ்‌ சத்தித்தற்‌ பொருட்டு, முதற்‌ கார. 
. ணத்தினின்னும்‌ காரியங்களை வெளிப்படுத்து தலாகய இருட்டியும்‌, 
வெளிப்படுத்‌ தப்பட்ட காரியங்களை த்‌ தத்தம்‌ தொழிற்கண்‌ கிலே 


பெற கிறுத்துதலாஇய இதியும்‌, காரியங்களை முதற்காரணத்தின்‌ 


ஒடுக்குதலாடிய சங்காரமும்‌, ஆன்மாக்களைத்‌ தத்தம்‌ வாசனைக்குப்‌ ' 


யோகத்தின்கண்‌ வழுவாதிருக்கச்‌ செய்தலாகய திரோபவமும்‌, 


திகா இருத்தியமாகய அஅதக்‌இரகமும்‌ எனப்படும்‌ பஞ்சதருத்தி ' 


யங்களையும்‌, ஈம்மனோர்‌ போலக்‌ காணத்தான்‌ இயத்றாஅ. “£ இஃ 
திவ்வாறாகுக,?? வென்றெண்ணுதலாகிய சங்கற்ப மாத்திரையான்‌ 
இயற்‌ அபவர்‌ எவர்‌? அவரே பாமபதி. அவரொறாவரே எல்லா 
வற்றையு மறிர்து எல்லாவற்றையும்‌ இயற்‌ வேண்டுதலின்‌ அவர்‌ 
மாட்டு' எல்லாவற்றையும்‌ புலப்படக்‌ காணும்‌ முற்றறிவும்‌, எல்லா 


வற்சையுர்‌ தடையின்றி யியற்றும்‌ முற்றுத்தொழிலும்‌ வேண்டு. 


மன்றே ! அவ்விரண்டும்‌ யாவர்மாட்‌ டுளவென்று ஆராயுங்கால்‌, 
அவை அசாதிமலரகிதராயெ வெபிரான்‌ மாட்டே யுளவென்பஅ 
I ors குரித்தாகாத சிவன்‌ என்னுச்‌ இருமாமத்தாற்‌ புலப்படு 
ன்ற. சிவன்‌ என்னும்‌ பதத்திற்கு முற்‌ றறிவு முற்றுத்தொழி 
லாகிய சிவத்‌ தீதவம்‌ இயைர்‌தவனென்பஅ. பொருளாமாகலான்‌ 


இன்னும்‌, ' சுத தமாயாமயமாடிய்‌ சல்லாலின்‌£€ழ்‌ மந்திர Aid’ 


மாசன த்தின்‌ இருந்து தஇிருசர்திதெவர்‌, : சன ற்குமாரமுநிவர்‌ முத 
லாயினார்க்குச்‌ :. சிவஞான த்தை யுபதேரித்தமையானும்‌, சர்வான்‌ 


. மாக்களும்‌ உய்தற்பொருட்டு ஈசானமுதலிய பஞ்ச்‌. வத்‌இிரங்களி 
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னின்‌ றுல்‌ காமிக முதலிய சிவாகமம்‌ இருபத்தெட்டையும்‌ இருக்கு 

முதலிய வேதங்கள்‌ சான்கையுர்‌. தோற்றுவித்சமையானும்‌ முற்‌ 

அறிவும்‌, இராவணனை வருத்தினமையானும்‌, இயமனைவதைத்‌ 

தீமையானும்‌, திரிபுர த்தையும்‌ காமன்யுர்‌ தட த்தமையானும்‌, பிர 

மன்‌ தக்கன்‌ ae தீலாயினாருடைய சிரல்களை யரிர்தமையானும்‌, 

விடத்தைக்‌ குடித்தமையானும்‌ முதற்றுத்தொழிலும்‌ அச்வெபிரான்‌ 
மாட்டு உளவென்ப த கன்றாக கிச்சயிக்கப்படும்‌. 


இவற்றை ““நற்றவஞ்செய்த சால்வர்க்கு ஈல்லற முற்ற 
வண்மொழி யாலருள்‌ செய்தவன்‌.” எனவும்‌, “நல்லூரார்‌ 
ஞான த்தார்‌ ஞான மாவார்‌ சான்மறையோடாறறங்க நவின்‌ ற சாலார்‌.?? 
எனவும்‌, * இலங்கை மன்னனிருபது தோளிற-ஈலங்கொள்‌ பாதத்‌ 
.தொருவிர லூன்றினான்‌.?? எனவும்‌, ££ சறைகொள்‌ பூம்புனல்கொண் 
டெழுமாணிக்காய்க்‌-குறைவிலா த வெம்‌ கூற்றுதைச்‌ திட்டவன்‌.?? 
எனவும்‌, “£ விண்டவர்‌ புரமூன்று மெரிகொள ச்‌--இண்டி.றற்லை 
யாலெரி செய்தவன்‌.?? எனவும்‌, “தென்ற னன்னெடுர்‌ தேருடை 
ர அத்‌ வெங்கனல்‌ பொன்ற விழித்தவன்‌.?? என 
வும்‌, “உள்ளிட தீதுறைன்‌ ற வருத்திரன்‌ கிள்ளிட த தலையற்ற 


தய்னுக்கே.?? எனவும்‌, ₹4 தக்கனையு மெச்சனையுர்‌ தலையறுத்துத்‌. 
தேவர்கணர்‌--தொக்சன வந்தவர்‌ தம்மைத்‌ தொலைத்தது. 
சானென்னேடீ, £? எனவும்‌, * கோலாலமா௫க்‌ குரைகடல்வா யன்‌ 


தெழுச்த-ஆலாலமுண்டா னவன்‌ச.அர்‌,தானென்னேக. ? எனவும்‌ 
வருஞ்‌. ௬ரு திகளானு முணர்க. 


இனி.  காராயணன்‌ “சிவபிரானே ஈசுமன்‌..... எனச்வெ. 
பீரான்‌, உமாதேவியார்‌ திருசர்தி தேவர்‌ முதலியோர்‌ உணர்த்த 


வுணர்ர்தமையானும்‌. உபமன்னியு, அகத்தியர்‌, வ௫ட்டர்‌, Sear 
மித்‌.தரர்‌ முதலிய முனிவர்பால்‌ உபதேசம்‌ பெற்‌.றமையானும்‌, 


மாயமானைப்‌ பொன்மானென்றும்‌, மாயாசதையைக்‌ தன்மனைவி | 
யென்றும்‌ மயங்னெமையானும்‌, வாலிக்குஞ்‌ சுக்கிரிவ்ற்கும்‌ பேத . 
முணசாது விழித்தமையானும்‌, தன்மனையாளை இழுத்துக்‌. 
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கெர்ண்டு சென்‌ ற்வனையுஞ்‌ சென்ற விடத்தையும்‌ உண்ராத அழுத 
திரிர்த்மையர்னும்‌ அவன்‌ பால்‌' மூற்றதிவின்‌. தென்ப்தாஉம்‌” 
பல்‌ டதத, ப உ ௭...) கலி Tw pop nc ப ON வலவ பி்‌ படக இல்‌ "See eae vat பயம்‌ 
“ கீர்னே -யீசரன்‌ 7 எ்னம்யிக்கிய்‌ ஞான்று காத்தற்‌ -ஜொழிலுவ்‌ : 
கைகூடா தொழிர்நின்மயானும்‌,” கீரல்கூட்த்திற்‌ கஞ்சிக்‌ கைல்‌ 
சம்‌ புக்கமையானும்‌, சிவபிரான்‌ மாரனது சரீரத்தை யெரித்த 
ஞான்றும்‌, "பிரமன்துகிரன்ச ங்ரிச்த Grong அவ்விரு பு த்தி 
ச்ரையும்‌ புர்க்கர்விம்யர்னும்‌, சல்ந்த்ரன்‌ சூரன்‌ முதலிய வசார்‌ 


அஉச்‌ தெற்றென வுண்ம்க. 


இதகாதில்‌ கூறிய வற்றால்‌, கிர்‌. ராய்ணன்‌ சீழ்‌ தறிவு இதி 
தோழில்‌: உடைய்‌ பச்வே யென்ப தா௨ம்‌, அப்பச்விற்குண்ணின்‌. 
அணர்த்திக்‌ காத்தருள்புரியும்‌ பசுபதி முற்தறிவு' முற்ற த்தொழில்‌ 
உடைய சிவபிரானே யென்பதாஉம்‌ பசுமரத்தாணி போல்பதித்து 
சாட்ட்ப்பட்டன்‌. 


மேற்கூறிய: வியல்புடைம சிவசிம்ப்்தமாயுள்ள சீமீய்ப்‌ ல்ச்‌ 
சமயம்‌ எனப்படும்‌; சம்யம்‌' என்பதற்கு மார்க்கம்‌ என்பத பொரு - 
எாசலாழ்‌: வனை வ்ழிஃடும்‌' மார்க்சும்‌ 'ஸ்ச்வம்‌ என்ப்படும்‌, & Coit 
காயதம்‌ பெள்‌ த்தம்‌ முதலிய முன்முன்‌னுள்ள்‌ சமயங்கின்‌ பின்பின்‌ 
னுள்ள்‌ - சம்மங்கள்£ல்‌' வாதஇில்சீப்படும்‌: - வா தி௫ீதப்படுவ்து ப்ர்வ்‌்‌ - 
படமும்‌: வாஇிப்பது Pdsri seid. வசிவசமயம்‌" மற்ற எசி 
சமயக்களையம்‌: பூச்வபஷம்‌ பண்ணார்‌ கிற்தலானும்‌ அதனைப்‌ பூர்வ 
பஷம்‌ Bias Be ஒரு சம்மமும்‌' இன்னமையானும்‌ அதுவேள்த்‌ 
தந்தம்‌! என்ப்படும்‌, ஆகலான்‌, இதுவே சற்சீமயம்‌ என்க... 
இதனைச்‌. ததார்சமே : சித்தார்‌ சம்‌; த்தார்ததீ இற்கு வேரு 


iv. 


னவை பூர்வபக்ங்கள்‌,?? , எனவும்‌, :*சைவசமயமே Fou.” 
எனவும்‌, சைவத்தின்‌ மேற்சமயம்‌ வேறிலை யதிற்சார்‌ வெமார்‌, 
தெய்வத்தின்மேற்‌ தெய்வமில்லெனு சான்மறை..? .எனவம்‌ வரும்‌ 
ஆன்றேர்‌. வாக்குகளானுக்‌ தெளிவுபெற வுணர்க. 


இதனாலன்னோ . அகஸ்தியர்‌, பதஞ்சலி வியாக்கிரபாதர்‌, 
வியாசர்‌, சுகர்‌, பராசர்‌, வூட்டர்‌, முதலிய முனிவர்களும்‌, காரா 
யணன்‌, பிரமன்‌, இர்திரன்‌ முதலியதேவர்களும்‌, மநு, இராமன்‌, 
கிருஷ்ணன்‌, அர்ச்சுனன்‌ முதலிய பிறருஞ்‌ சைவசமயத்தில்‌ 
நின்று, வேண்டுவார்‌ வேண்டியதே ஈயும்‌ கிருபா சீமுத்திரமாயெ 
வெபிரானைப்‌ போன்போடு முபாரித்துச்‌ ASH முத்இகளைப்‌ 
பெற்றனர்‌. இன்னும்‌, . வைணவ மதத்தராடிய ஹரதத்த சவா 
சாரியர்‌, காளமேகப்புலவர்‌ முதலிய பேரறிஞர்கள்‌, தஞ்சமயமாடிய. 
வைஷ்ணவமதம்‌ பொய்யெனக்‌. சண்டு உவர்த்து, சீத்தியமெனக்‌ 
கண்ட “£சைவசமயத்திற்‌ பிரவேரித்துச்‌, சிவபிரானை வழிபட்டு, 
அவனருள்பெற்று, வைஷ்ணவ மதத்தைக்‌ கண்டித்து ௮சேச 
அல்களை யியற்றி, உயர்கதி யடைர்தமையே யாங்கூறியதற்குப்‌ 
போதிய சான்று மென்க. 


இங்கன மாகவும்‌, சைவருள்‌, “கற்பு சதை மாதர்‌ 
கணவரை யன்றி வேறோ, ரிற்புறத்‌ தவரை மாடா ரியாங்களு 
மின்ப வாழ்வும்‌, தற்பர மாக கல்குர்‌ தலைவரின்‌ னலகதோர்‌ தெய்வம்‌, 
பொற்புறக்‌ கருதோல்‌ கண்டாய்‌ பூரணா னந்த வாழ்வே, ?? எனப்‌ 
பிரசித்‌.தமாய்‌ வழக்குச்‌ தாயுமானவர்‌ திருவாக்கையும்‌. உலகத்தவர்‌ 
அட்டராடிய பாலர்களைப்‌ பார்த்து “வனே யென்று சம்மா விருக்‌ 
கக்கூடாதா ??? எனச்‌ கூறும்‌ உலக வழக்கையும்‌ உணராத அசேகர்‌ : 
பலகலையை ஆயாமையானும்‌, ஆய்ட்‌ திடும்‌ தாய வருர்தவர்பாற்‌ போ 
யாயினும்‌ உண்மையைத்‌ தெளியாமையானும்‌, “£ அரனரியென்னு 
மிருவருஞ்‌ சமமெனவறியா தார்‌ மூடசே.?” எனக்கூறி, அவ்விருவ 
சையுஞ்‌ சமமென மதித்த வழிபட்டுச்‌, * கொள்ளேன்‌ புரந்தரன்‌ 
மாலயன்‌ வாழ்வு குடிகெடினும்‌, உள்ளேன்‌ பிறதெய்வம்‌ உன்னை 


v 


யல்லா தெங்க ரூத்தமனே.?? எனவும்‌, “£ உண்ண லாகா கஞ்ச 
கண்டத்‌ தண்டுடனே Qur@ésQ, யண்ணலாசா. வண்ண நீழ 
லாசழல்‌ போலுருவ, மெண்ணலாகா வல்வினையெஸ்5-0 Mer & 
வலித்திருவர்‌, சண்ணலாகா கம்பெருமான்‌ மேயதுப்சன்னாறே. ” 
எனவும்‌, “சென்ன சாஞ்‌ சிறு தெய்வஞ்சேர்வோ 'மல்லோஞ்‌ 
சிவபெருமான்‌ நிறாவடியே சேரப்பெற்றோம்‌.”? எனவும்‌ ¢ மாலொடு 
கான்முகன்‌ இர்திரன்‌ மர்தி ESTO வணங்க நீலகஞ்‌ சுண்டவர்‌.?? 
எனவும்‌, ** சவனோடொக்குர்‌ தெய்வர்‌ தேடினுமில்லை. யவனொ 
டொப்பாரில்‌ இயாவருயில்லை, ?? எனவும்‌, கூறியருளிய சமயகுரவர்‌ 


முதலியோரையும்‌ அறியாதவர்களென நிர்தியாது நிந்தித்த. 


எரிவாய்‌ நிரயத்‌திற்‌ இரையாஇன்றனர்‌. 


இவர்க்கு, ஆன்மாக்க ளெல்லாம்‌ வீடுபெற்றுய்யச்‌ வெபிரா 
ag திருவருளாற்‌ கம்சபுமத்தி லவதரித தச்‌ சதுர்வேத தாந்‌ 
பரிய சங்கிரகம்‌ என்னும்‌ அலையியற்றியனம்‌ பலவற்பு தங்களைச்‌ 
செய்தும்‌, சைவசமயமே சற்சமயம்‌ எனத்தாபித்த ஸ்ரீஹாதத்த 
சிவாசாரியர்‌, அரிக்கும்‌ அரனுக்கும்‌ வேதம்‌ புராணம்‌ பாரதம்‌ இரா 
மாயண முதலியவற்றில்‌ இலைமறைகாய்போத்‌ குறிப்பாகவும்‌ 
வெளிப்படையாகவும்‌ கூறப்பட்ட ' ஏற்றத்தாழ்வுகளை. யொருகங்கு ' 
திட்டி வடமொழியில்‌ இயற்றிய அரிகரதாரதட்மியத்தை, அறி 
வஅத்தற்‌ பொருட்டு, தென்மொழியிற்‌ செய்யுள்‌ தடையில்‌; ஒட 
மொழியில்‌ எல்லாச்சுலோகம்சட்கும்‌ உத்தரார்த்தம்‌ ஒன்றாயினாற்‌ 
போல உத்தரார்த்தம்‌ எல்லாச்செய்யுள்கட்கும்‌ ஒன்றாம்படி சுருங்கச்‌ 
சொல்லன்‌ முதலிய வழகுடன்‌ ஸ்ரீ கீர்க்ககுடார தாலுதாரி என்ப 
வர்‌ இயற்றினர்‌. 99 எல்லார்க்கும்பயன்படும்‌ பொருட்டு யாம்‌ 
அச்‌ட்டேம்‌. விவேஜகெளாய்ப்‌ பசுபதியாகிய வபிரானை 
weno வழிபட்டு வீடுபேற்றைப்‌ பெற்முயலுஞ்‌ சைவர்கள்‌ 
இதனைச்‌ ரித்தசமாதானத்கதோடு வாட தீதுணர்ச்‌து வெபிரான்‌ 
திருவடியே ர்திதது இகபரலாபங்களைப்‌ பெற்றுய்யக்கட வர்‌, 

AGFA றம்பலம்‌. 


es 


டி ஷ்‌ 


சிவமயம்‌. 
உயர்கா யத்திரிக்‌ குரிப்பொரு ளாகலின்‌ " 
தசரதன்‌ மதலை தாபித்‌ தேத்தலின்‌ ட 
கண்ணன்‌ கைலையி னண்ணீிஙின்‌ நிரப்பப்‌ * ல ௨4 
புகழ்ச்யி னமைச்த மகப்பே. அ.தவலின்‌ - ல்‌ hall, பித்த 
தனாது விழியுட னெசாயிசங்‌ கமலப்‌ ட பம 
புதுமலர்‌. கொண்டரி பூசனை wr PPS டக 
ஆல்கவர்க்‌ இரங்க யாழியீர்‌ தருடலின்‌ த ட 
ஐங்கணைக்‌ இழவனை யழல்விருர்‌ தாக்கலின்‌ ட 
அமைப்பருல்‌ கடுவிட மமுஅசெய்‌' திடுத்வின்‌' 2: ௩ 
தென்றிசை தலைவனைச்‌: செகுத்‌ அயிர்‌: பருகலிண்‌ -- ky 
அவணர்‌ முப்புர மழியவில்‌. வாங்கலின்‌ வப te awe 
தக்கன்‌ வேள்வி Sot SSO செய்தலின்‌ 
தனஞ்சயன்‌ :றனக்குத்‌  கன்படை வழங்கலின்‌ 2.400: 
மானுட மடங்கலை வலிதபக்‌ Carper . ...-. வ 
மாயோன்‌ மகடூஉ வரயெ காலைத்‌ த எரா 


தீடமுலை இளைத்தச்‌' சாத்த்னைத்‌ தருதலின்‌. வ்‌ ட 
ஆழ்கடல்‌ வரைப்பி னன்றோ ரசேகர்‌ AOL os 

அன்புமி தார வருச்சனை யாற்றலின்‌ 
கான்இரு செல்வு மாங்கவர்ச்‌ கருடலின்‌ 0) ல்‌ 


ஐயிரு: பிதப்பினு மநியருச்‌ இத்தவின்‌ ப... உறு 
இருவரு மன்னமு மேனமு மாதி , பால்‌ a 
அடிமுடி தேட வழற்பிழம்‌ பாகலின்‌ ட ர. 


பிறப்பிற்ப்‌ பாதி யுயிர்க்குண மின்மையின்‌ ae 


கங்கை GEOWts சாசிமால்‌. வரைப்பில்‌ டப 
பொய்புசல்‌ வியாதன்‌ கைதம்‌ பித்தலின்‌ ye ய்‌ 
முப்புர மெரிப்புழி முகுர்தப்‌ புத்தேள்‌ . ௨௨-53 
மால்விடை யாக ஞாலமொடு தாக்கலின்‌ கபாப்‌ பம 
அயன்சிர மாலை யளவில வணிதலின்‌ _ ர 
ஞானமும்‌ வீடும்‌ பேணினர்ச்‌ குதவலின்‌ Rf oN அட்‌ 
பசுபதிப்‌ பெயரிய தனிமுதற்‌: கவுள்‌ = ~< படு! 
உம்பர்க ளெவர்க்கு முயர்ம் தோன்‌ eae தி 
என்பது தெனிக, லியல்புணர்ச்தேோசே. லோ 
AGED றம்பலம்‌. 
=O 


தம்‌ 
சிவமயம்‌. 
அரிகரதாரதம்மியம்‌. 


See 


பரசிவவணக்கம்‌. 


உலூன அருவ wry முலூனிற்‌ கப்பா லாயும்‌ 
F - உலஇனின்‌ மறைந்த தாயு CpaGelp Gag வாயும்‌ 
| ௯ இலகுஅ பாரி வத்தை யெணுமீட்ட சத்தி Quis 
அலதஇிலா வருளாற்‌ சேவை செய்கு த மல மீதே. 
2 கை 


நூல்‌. 


ஒருவனுய ருலகஞ்ச்‌ வருகாள கூடமதை யருளா இண்டான்‌, 


ஓல்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூடித்‌ அண்மையிசைச்‌ £08 
மாச, மருவூதலி லறிவுடையி ரியாமவனை யடைச்துவழி படுவா 


ஜ்‌ ஒருவனிசா வணற்பங்கம்‌ புரிக்கனனா லொருசசண ஈகாக்‌இி 
ரத்தாற்‌, பொருகள த்‌) னொருவனணி வருத்தமூதீஇ மற்றவற்பல்‌ 
கம்புரிச்தான்‌, இருவர்‌ தமி லெவன திக னெனவூதித்‌ அண்மையிசை 
தீ இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடையி ரியாமவனை யடைம்‌.அவழி 
படுவா மன்றே. (2) 


ஒருவனிழி பூதனையின்‌ தனத்தினுறு மற்பவிட முண்டா னீண்‌ : 


2 அரிகரதாரதம்மியம்‌. 


விரிவையுறு சருத்திரத்தி னாலிலைபள்‌ ஸியாக்கொண்டா 
னொருவன்‌ வேகத்‌, திரிபுரத்தை யெரிக்குங்கா லொருவனலை கடல்‌ 
சாதி யாகச்‌ செய்தான்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூகித்‌ 
அண்மையிசைத்‌ இடுக மாசு, மருவுதலி லதிவுடைமீ ரியாமவனை 
யடைச்தவழி படுவா மன்றே. (3) 


Ara sch னொருவனனி அயிலாநின்‌ ருனென்௮ மருளான்‌ 
மற்றை, ஒருவனச வதனைக்கல்‌ கணமாக ache go முஞற்றா 
கின்றான்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூஇத்‌ தஅண்மையிசை த்‌ 
இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைர்‌அவழி 
படுவா மன்றே. (4) 


ஒருவனுயர்‌ திரிபுரத்தைச்‌ சரிப்பினா லெரித்தனன்மற்‌ றொரு 
வன்‌ தென்பால்‌, : மருவுறுமோ ரிலங்கையினை யெரித்தனன்மா 
ருதிகொடிக்த மாண்பி னாலிவ்‌, இருவர்தமிலெவனஇகனெனவூ௫த்‌ 
அண்மையிசைத்‌ இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை 
யடைர்துவழி படுவா மன்றே. (5) 


தரணிதலச்‌ தொருவனவ நீதகண்டர்‌ தரித்தனனன்‌ னியன்‌ 


, வியோமம்‌, வருநிகரில்‌ சுதைமயமாஞ்‌ சர்திரகண்‌ டந்தரித்து 


வயக்கி னானிவ்‌, விருவர்தமி லெவனதிக னெனவூடித்‌ அண்மை 
Wars இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைந்து 
வழி படுவா மன்றே, (6) 


ஒருவனிழி வுறுமிடையர்‌ மட்இிரங்க ளிற்களித்தா னொருவ 
னேங்கச்‌, இரிகளினின்‌ றுயர்மேரு சிகரத்துக்‌ கந்தரங்க ளிற்க 
ளித்தான்‌, இருவர்‌ தமி லெவன இக னெனஞூத்‌ அண்மையிசைத்‌ 
இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைந்துவழி 
படுவா மன்றே, ப, (7) 


அரிகரதாரதம்மியம்‌. 8 


.. உருவிலியைப்‌ புத்திரனாப்‌ பெற்றனனில்‌ கொருவனன்‌ னிய 
னன்‌ முத்தி, தரவலவச்‌ சத்திதாற்‌ புத்தினாப்‌ பெற்றனனிச்‌ 
சகத்தின்‌ மீதிவ்‌, விறாவர்‌தமி லெவன தக னெனவூித்‌ தண்மை 


Wars இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைந்து 


வழி படுவா மன்றே, (8) 


ஒருவனிச்சை யொடுமகடூஉ வடிவமெடுச்‌ தனன்முன்னா 
ளூவ்மை யில்லாப்‌, புருடனொரு வன்றனது இரீடார்த்த மவ்வடி 
வைப்‌ பொருர்த லுற்றான்‌, இருவர்‌தமி லெவன இக Garages 
தஅண்மையிசைத்‌ இடுக மாசு, மருவுதலி வ ரியாமவனை 
யடைர்துவழி படுவா மன்றே. (9) 


இருடினனா' லொருவனிடைச்‌ ஏயெசசத்து வெண்ணெயினை 
யொருவன்‌ தெய்வப்‌, பொருவிலாப்‌ புல்வர்களுக்‌ கருளினான்‌ புரை 
Wage இணற்பொ ருட்டாங்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூதித்‌ 
துண்மையிசைத்‌ இடுக wre, மருவுதலி லதிவுடையீ ரியாமவனை 
யடைக்துவழி படுவா மன்றே. (10) 


ஒருவனவன்‌ சகாமனெனப்‌ பிரசித்தி பெறுமந்றை யொரு : 
வன்‌ சாலப்‌, பெருமைபெறு விகதகா மன்னெனவே பிரூித்தி பெறு... 
மா லிர்த்‌, இருவர்‌ தமி லெவன திக னெனவூஇித்‌ தண்மையிசைத 
இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைர்துவழி 
படுவா ம்ன்றே. (11) 


ஒருவனயி லாச்க த்தின்‌ க தியையடைம்‌ தரன்கரத்தி னற்றான்‌ 
மூன்று) புரமதனை வேறற்க ணவனையே வாத்தரித்தா னொருவன்‌ 
போர்க்க்ண்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூூ த்‌ அண்மையிசை த்‌ 
இடுக மாசு, மருவுதலி esac ரியாமவனை யடைச்‌அவழி 
படுவா மன்றே. , (12) 


4 அரிகரதாரதம்மியம்‌. 


இரவிசரி யென்னுமிரு Ces Sir த்த னொருவனன்‌ னியன்றா 
னியார்க்கும்‌. இருளகற்று மிரவிசச RQQuays சேத்திரத்தோ 
டியைச்தா னிர்த, இருவர்தமி லெவனதிக னெனவூ த்‌ தண்மை 


Wars இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைந்த 


வ்ழி படுவா மன்றே. (18) 


ஒருவனனு இனமுழும்ப ருறுமிரவி : மண்டலத்து ளுறைவ 
oss, இசவியத தசனமதை யுகுத்தொருவ்ன்‌ விசயத்தை 
யெய்தினானிவ்‌, விருவர்தமி லெவனதிக னெனவூகித்‌ அண்மை 
மிசைக்‌ இடுக மாச, மருவு சலி லதிவுடைமீ ரியாமவனை யடைந்து 
வ்ழி படுவா மன்றே. (14) 

ஒருவனவ்ன்‌ நீனகச மதையளித்தற்‌ கண்மதியை யுற்று 
னென்னார்‌, வெருவரச்செய்‌ மத்தகச மதையழித்தற்‌ கண்மதிவே 
ரொருவ னுற்றான்‌, இருவர்தமி லெவன இக னெனவூடி த்‌ தண்மை 
விசைத்‌ இடுக மாச, மருவுதலி லதிவுடையீ ரியாமவனை யடைர்‌த 
வ்ழி படுவா மன்றே. ட (15) 


ஒருவனுயர்‌ சாபியினிற்‌ சரோருகத்துப்‌ பிரமனவ னுதிக்கச்‌ 
செய்தான்‌, மருவுமவன்‌ சர்த்தைகக துதிகொடொரு வன்கொய்து 
வயங்கனானிவ்‌, விருவர்தமி லெவன திக னெனவூகத்‌ அண்மை 
Wears இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைச்து 
வ்ழி படுவா மன்றே. (16) 


ஒருவனே ரிடத்திலிச்த விசுவத்தின்‌ வ௫த்தலினா வகை 
யுத்ரான்‌, கருஅமற்றை யவன்விசுவே சரனெனவே யவனியினிற்‌ 
கழறப்‌ பெற்றான்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூ௫த்‌ அண்மை 
யிசைத்‌ இடுக மாச, மருவுதலி லதிவுடைமீ ரியாமவனை யடைந்து 
வ்ழி படுவா மன்றே. (17) 
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ஒருவனுல கதனிற்கே ௪வனெனுசா மத்தையுற்றா ட 
ois, விரிசகத்து வியோமகே சன்னெனுசா மம்பெழ்‌ ற்று விளம்‌ 
னால்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூஃூத்‌ அண்மையிசைத்‌ 
இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை . யடைச்‌அவழி 
படுவா மன்றே. (18) 


ஒருவன்விழி மலராலர்ச்‌ சனைபுரிர்தா னொருவனவற்‌ குவச்‌.து 
தன்கை, விரவுறுபே ராற்றலமர்‌ சக்கரத்தை வெற்றிபெற. வழங்‌ 
னன்மே, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூிச்‌ துண்மையிசைத்‌ 
இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைர்துவழி 
படுவா மன்றே. சத (19) 


பரவையுறு சலமதனின்‌ மூழ்னெனா லொருவனன்‌ “னி௰யபார்‌ 
மேவும்‌, வரரூறுகற்‌ கைலாச வரையினுயர்‌ சொத்து. வதிச்தான்‌ 
மன்னே, இருவர்தமி லெவன திக Dew er a, & 5 அண்மையிசைத்‌ 
இடுக மாசு,. மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைர்தவழி 
. படுவா மன்றே. . (20) 


ஒருவனர்‌ னமர்கைலா சத்தினுயர்‌ saw ster யுஞற்றினானச்‌, 
Aroumss தேர்ச்சவொரு வன்சாம்ப னெனுஞ்‌ சிறுவற்‌ Apes 
லிய்ந்தான்‌, இருவர்‌ சமி லெவன்‌ இக னெனவ௫த்‌ அண்மையிஸ்ச த்‌ 
இடுக மாசு, மருவுத்லி பப வண்‌ ரியாமவனை யடைந்துவழி 
படுவா மன்றே. I (21) 


ஒருவனடைச்‌ தனனீல நிறத்தைவிடர்‌ தாக்குதலா னுடல 
முற்றும்‌, கரியவிட முண்டவனைக்‌, காத்தலினன்‌ னியன்களமாத்‌ 
இரங்க அத்தான்‌ இருவர்தமி லெவ்ன திக னெனவூத்‌ அண்மை 
யிசைத்‌ இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாம்வனை யடைக்த 
வ்ழி படுவா மன்றே, | - (22) 


வ 
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ஒருவன்வன்‌ ஹேனுவதஞ்‌ செய்துபிச சித்திபெற்றா னொருவ 
னேங்கு, வரிபெறுமவ்‌ வியாக்‌இரத்தை வதஞ்செய்து பிரசத்தி 
வயங்கப்‌ பெற்றான்‌, இருவர்தமி லெவன்‌ திக னெனவூதித்‌ அண்மை 
Wars இடுக மாச, மருவுதலி லறிவடையீ ரியாமவனை யடைந்து 
வழி. படுவா மன்றே, (23) 


ஒருவனிழி வுறமட்ட விலக்குமியை யுறுவனணு wap 
குசன்‌, பிருதிவி சம்முதலா மட்டமூர்த்‌ தங்களுறும்‌ பிறங்‌ 
கொ ரத்தன்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூஇி த்‌ அண்மையி 
சைத்‌ இடுக மாசு, மருவத்லி லறிவுடையி ரியாமவனை யடைந்து 
வழி. படுவா மன்றே. , (24) 


ஒருவனுர்தி யுஐயமுசா ஈதியதனின்‌ மூழ்னெனில்‌ கொருவன்‌ 
வாய்ந்த, இரிபதண்க யென்‌ அபெயர்‌ பெற்றுயர்க்த கங்கைகதி ம்‌ 
தரித்தான்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூதித்‌ அண்மையிசைத்‌ 
இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைக்துவழி 
படுவா மன்றே. (25) 


ஒருவனணிர்‌ தனன்கடியிற்‌ சுவணவச னத்தினைமற்‌ மொரு 
வன்‌ மேனாட்‌, கரமுறவே தரித்தனனற்‌ அரோணமெனக்‌ கனக 
மால்‌ வரையைக்‌ காரார்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூகித்‌ 
அண்மையிசைத்‌ இடுக மாச, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை 
யடைக்துவழி படுவா மன்றே. (26) 


்‌ உரமதனிற்‌ கெளத்தபமா மரதனத்தைத்‌ தரித்தனனாம்‌ 
கொருவன்‌ மற்றை, வசமுடைய வாயிரமாப்‌ பண த்திலுறு. மணீர்‌ 
திரமா லையைத்‌ தரீத்தான்‌, இருவர்‌ தயி லெவன திக னெனவூகித்‌ 
அண்மையிசைத்‌ இடுக மாக, மருவுதலி லறிவுடையி ரியாமவனை 
யடைந்தவழி படுவா மன்றே, (27) 


yy 


| 
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ஒருவனுறா நின்றனனிர்‌ Gro me னச்தன்மை யொருவன்‌:” 
விண்ணிற்‌, புரமுறுமிர்‌ தஇரனாதி வானவர்போற்‌. நுறுர்‌ தன்மை 
பொலியப்‌ பெற்றான்‌, இருவர்தமி லெவன்‌ இக னெனவூஇ த்‌ அண்‌ 
மையிசைத்‌ இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடை 
ச்துவழி படுவா மன்றே, (28) 


மருமமதி லொருவனிலச்‌ குமியைவ௫த்‌ அர்தனத்தை வாஞ்‌ 
எப்‌ பான்றாம்‌, சரமதனி லிரர்தமொரு வன்பிதர்க்குப்‌ பாக்யெத்‌ 
தைச்‌ சிறக்க வீவன்‌, இருவர்தமி லெவனதிக னெனவூடுித்‌ அண்‌ 
மையிசைத்‌ திடுக மாசு, மருவுதலி லதிவுடையீ ரியாமவனை wen. 
நீதுவழி படுவா மன்றே. (29) 


தாணிதனி லொருவன்மா தவனென்வே பிரரித்தன்‌ சகத்‌ 
தின்‌ மற்றை, ஒருவனுமா தவனெனவே பிரசித்தி பெறுவனிர்த 
வுண்மை யானே, இருவர்தமீ லெவன இக னெனவூகத்‌ அண்மை 
Wars HOs wre, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைந்து 
வழி படுவா மன்றே. (30) 


ஒஞுவனுறு கோக்களொடு Louse பிருர்‌ தாவன த்தி லுழன்‌ 
றா னற்பூ, தரநிகர்பூ தங்களொடு மியைந்துபிதர்‌ வனத்திலொரு 
awe ரித்தான்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூத்‌ அண்மை 
Wars இடுக மாசு, மறுவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைக் 
வழி படுவா மன்றே. ; oe (31) 


ஒருவனொரு போ.துமத வணுவையப கரித்தனன்மற்‌ ரொருவ 
Opes, பரவையினி லெழுவிட த்தை யபகரித்தா னயன்முதலோர்‌ 
பரவ வீண்டில்‌, விருவர்‌. தமி லெவன திக னெனவூத்‌ அண்மை 
Sars இடுக மாச, மருவுதலி லறிவுடையி ரியாமவனை யடைந்து 
வழி படுவா மன்றே. (32) 


- 
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ஒருவனவன்‌ கைடபனை வதம்புரிதற்‌ கண்ணிபுண னொரு 
னான்‌. ற, MIME ரர்தசனை வதைக்க ற்கண்‌ ணிபுணனா வயங்கா 
கின்றான்‌, இருவர்‌தமி லெவன திக னெனஷூூத்‌ ௮ண்மையிசைச்‌ 
திக மாச, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைர்தவழி 
படுவா மன்றே, (33) 


ஒருவனிடை யர்கடெருவின்‌ வேணுமா தஞ்செய்தா னுலக 
முற்றும்‌, மருவிலய மாகுங்கா லொருவனட்ட காசத்தை மயங்கச்‌ 
செய்தான்‌, இருவர்‌ தமி லெவன திக னெனவூி த்‌ இஅண்மையிசைத்‌ 
இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைச்‌அவழி 
படுவா மன்றே. (34) 


த.ரணிதனி லொருவனியோ னிசனெனவே IrAssar 
சகத்த மற்றை, ஒருவனயோ னிசனெனவே பிரசித்தி பெறுவ 
ணிந்த வண்மை யானில்‌, விறாவர்தயி லெவன திக னெனவூகிக்‌ 
அண்மையிசைத்‌ இடுக மாச, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை 


யடைர்‌அவழி படுவா மன்றே. (95) . 


தாணிதனி லொருவனணி தீ  இயனெனவே பிரரித்தன்‌ 
சீகத்‌து மற்றை, ஒறுவனித்தி யன்னெனவே பிரசித்தி பெறுவ 
சிச்த வுண்மை யானிவ்‌, விருவர்தமி லெவன திக னெனவூகித்‌ 
அண்மையிசைத்‌ இடுக மாக, மருவு தலி லறிவுடையீ ரியாமவனை 
யடைச்துவழி படுவா மன்றே. ட (86) 


ஒருவனுச லொடுதவக்குண்‌ . டானொருவ அலிர்கம்சழ்‌ 
குதத்த வக்டச்‌, கருவுறுத்து மாணவத்தாற்‌ அவர்க்குண்டா னல்ல 
னெனக்‌ கழற யித்தால்‌, இருவர்‌ தமி லெவன திக னெனவூசித்‌ 
அண்மையிசைச்‌ இடுக மாக, மருவ தலி aca ரியாமவனை 
யடைம்‌௫வழி படுவா மன்றே. (37) 


@ 


ட்ப 


௭ ஒட்ட க உர ணாக ஏய கதத es த 
. 


ச்‌ 


அரிகரதாரதம்மியம்‌. 9 


ஒருவனருச்‌ சுனனிர தப்‌ பரிக்குபசா சஞ்செய்தா னொருவ னர்‌ 
தீப்‌, பிருதைச த னாற்சமா முகத்துத்தோச்‌ இிொஞ்செய்யப்‌ பெற்றா 
raga, விருவர்தமி லெவன திக னெனவூச்‌ அண்மையிசை த 


806 மாக, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமலனை யடைச்‌த வழி 


படுவா மன்றே, (38) 


ஒருவனவன்‌ வியாபகத்தர்ல்‌ விட்டுணுவென்‌ றொருகாம்‌ முற்‌ 


ரான்‌ மூன்று, பெரியவுல க தீதொருவன்‌ விட்டுணுவல்‌. லபனென்‌ அ: 


பேசப்‌ பெற்றான்‌, இருவர்‌ தமி லெவன திக னெனவூகித்‌ அண்மை 


யிசைச்‌ இடுக wre, மருவுதவி லறிவுடையீ ரியாமவனை wens ' 


வழி படுவா மன்றே, (89) 


தீரணியினிற்‌ சனார்த்தனனென்‌ றொருபெயர்பெற்‌ அளனொரு 


வன்‌ சகத்து மற்றை, ஒருவனுயர்‌ சங்கரனென்‌ ரோக்குபெயர்‌ ' 


பெற்றுளனா gear ss Sis, இருவர்‌ தமி லெவன திக em en a, @ 3 
அண்மையிசைச்‌ இடுக மாசு .மருவுதலி லறிவுடைமி ' ரியாமவணை 
யடைம்‌ வழி படுவா மன்றே, த்த (40) 


சுரர்களனை வரினுள்ளு மரசனொரு வன்சுரர்க எனேவ Ger og, 
ஒருவனுயர்‌ -வேதியனென்‌: அவமையிலா வாரணங்க ளூசையா 
நிற்கும்‌, இருவர்சமி லெவன இக னெனவடத்‌ அண்மையிசைத்‌ 
இடுக மாசு, .மருவுதலி 'லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைச்‌ அவழி 
படுவா; மன்றே. ! (2) 


ஒருவனையில்‌ குயர்யசர்வே தம்பலமெ லாமீயு மெனவு மோரும்‌, 
அரியபலத்‌ இன்கோடி யுற்மெனவு மொருவனைசன்‌ Sen ply மாலிவ்‌, 
விருவர்தமி லெவனதிக னெனவூகித்‌ அண்மையிசைத்‌ இடுக 
wre, மருவ்தலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடை span) படுவா 
மன்றே. (42) 
2 
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்‌ ஒருவனஅ பத்தனெழு கஇப்தியைப்‌ பருனன்மற்‌ ரெருவ 
னோர்சா; கரமதனி லேகதே சம்பிரயத்‌ தனஞ்செய்து கட்டு 
வித்தான்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூகித்‌ துண்மையிசைத்‌ 
திடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைர்‌அவழி 


ப்டுவா மன்றே, (43) » 


ஒருவனோ திமத்துவசற்‌ சுதனாகப்‌ பெற்றனனில்‌ கொருவனம்‌ 
தீப்‌, பிரமனைகற்‌ குதனாத்‌ திரிபுரத்தை யெரித்தவழிப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டான்‌,  இருவர்தமி லெவன திக னெனவூத்‌ துண்மை 
யிசைத்‌' இடுக மாச, மருவு தலி: லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைந்து 
வழி படுவா மன்றே. (44) 

ஒருவனடி. யவ்னிடங்க 'ருண்டபிள்ளை ய தன்வாய்நின்‌ அயிர்ப்‌ 
பித்தானிண்‌, டொருவியுயர்‌ தருமபுரத்‌ தொருவனுநீஇ யழைத்‌ 


தீனனாண்‌ டுறுசே யிர்த, இருவர்தமி லெவனதிக னெனவூடித்‌ 
அண்மையிசைத்‌ இடுக wre, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை ' 
wen spas) படுவா மன்றே. பி 


- ஒருவனுயர்‌ பதியெனவு மர்கியன்பத்‌ இனியெனவு. மோங்கு 


Fier pa, “hers இரனெனவு முலகனனி பிரசத்தி wes 
ஸ்னிவ்‌, விருவர்‌ தமி லெவன திக னெனஷகித்‌ துண்மையிசைத்‌ 


தடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைந்துவழி 
படுவா மன்றே, | (46) 


ஒருவனையம்‌ குயர்விசுவே சகானென்று மொருவனைவிச்‌ 
சுவமே யென்றும்‌, பெருமைபெறு Ca sits வாக்கியங்கள்‌ பிரித்‌ 
தினித பேசா நிற்கும்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூதி த்‌ துண்‌ 
மையிசைத்‌ இடுக மாக, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை 
யடைம்‌அவழி படுவா மன்றே, (47) 


& 


4) 


அரிகரதாரதம்மியம்‌. 11 


ஒருவனிடம்‌ கரையழித்துச்‌ கசேர்திரனை யளித்தானிவ்‌ 
வலகைக்‌ கொல்லும்‌, பெருமையுறு மச்தகனை யழித்தொருவன்‌ 
மூனிமசனைப்‌ பெரிதளித்தான்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூஇ 
தீ அண்மையிசைத்‌ இடுக மாசு, மருவு. தலி லதிவுடையீ ரியாமவனை 
யடைந்துவழி படுவா மன்றே, | ன (48) 

LJ 

,.. கரமதனிற்‌ றரித்தனன்கோ வர்த்தனவத்‌ திரியொருவன்‌ 
கராச்சி சத்தில்‌, திருணமென வொருவன்வரை களினுயர்ம்‌ த 
மேருவென்மா இரந்த ரித்தான்‌,. இருவர்தமி லெவன திக னென 
Ss அண்மையிசைத்‌ இடுக மாச, : மருவுதலி லறிவடையீ. 
ரியாமவனை யடைர்துவழி படுவா மன்றே. .. ட (49) 


ஒருவனளி  யொடுதனத விழிமலரை ஙீர்ததனா லுவர்தி 
யார்க்கும்‌, அரியஇ.ற.ற்‌ சக்கரமு மம்புயகேத்‌, இரமுமர னவற்க 
ளிதீதான்‌, இருவர்தமி லெவன இக னெனவூி.த்‌ அண்மையிசைத்‌ 
இடுக மாசு, மருவதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைந்து வழி 
படுவா மன்றே, ' ன (50). 


; ஒருவனனி இழ்ப்படு த்த னான்றாச னாம்பலியை யொருவ னல்‌ 
லர்‌, தரவையுறி இக்‌ குபோனாச்‌ தாசனைமேற்‌ படுத்தினான்‌ தனத்தி. 
னாவிவ்‌, ASGar சமி. லெவன திக னெனவூடத்‌ தஅண்மையிசைத்‌ 
இக wre, மருதவுலி லறிவுடையி ரியாமவனை யடைம்‌அவழி 
படுலா மன்றே. (51) 


ஒருவனா விலையினனி அயின்றான்றா மதகுணத்‌இி னொருவன்‌ 
ஞான, வாமுறுசத்‌ Hage த்தின்‌ வடவிருக்க மூலமதின்‌ வதிச்‌ 
தான்‌ மற்றிவ்‌, விருவர்தமி லெவன இக னெனவூடித்‌ துண்மை; 
யிசைத்‌ இடுக்‌ மாசு, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைந்த. 
வழி படுலா மன்றே, | _ (62) 
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- ... ஒருவனிலா டச்தனின்மண்‌ தரித்தனனாற்‌ றிலகமா வொருவ 
இனுக்கு, சரகுனாயர்‌ வன்னியைகெற்‌ தியிற்தரித்தான்‌ நிலகமென 
வீண்டுச்‌ சொற்ற, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூகித்‌ தண்மை 
யிசைத்‌ தடுக மாச, மருவுதலி பண்ணான்‌ ரியாமவனை wen og 
ஒழி noel ere ae ye (58) 

ஒருவனுர மதனில்வன மாலிகையை யணிர்‌ தனனாங்‌ குலக 
ளித்த, பிரமர்கடஞ்‌ சரரிரைக ளொருவனணிச்‌ தனனூரத்திற்‌ 
பிணைய லாவிவ்‌, விருவர்தயி லெவனதிக னெனவகித்‌ அண்மை 
யிசைத்‌ 'இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைர்‌ த 
வழி படுவா மன்றே. | Uae து (54) 


ஒருவனஅ சரிச்கப்பெற்‌ ருனிழிகோ பாலரா வர்க வன்‌ 
மென்மை, மருவுஅகேர்‌ பாலர்களா னனியறுச்‌ ரிச்சப்பெற்‌.ருனிவ்‌ 
வையத்‌, இிருவர்தமி லெவனதிக னெனஷகத்‌ அண்மையிசைக்‌ 
இடுக மாசு, . மருவுதலி. லறிவுடைமி ரியாமவனை. ee 
படுவா மன்றே, (55) 


ஒருவனனு Hagsa நீதமுவர்‌ தண்டனன்மற்‌ ட்ட 
னாழ்ர்த, பரவை கணி லெழுர்தமரர்ப்‌ பயமுறுத்த கரளமலதைப்‌ 


புரு. னானிவ்‌, விருவர்தமி லெவன திக Cora As அண்மை. , 


Wars தடுக மாச, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைச்று 
வழி படுவா மன்றே, a . (56) 


ஒருவனரி ணமதிச்சிச்‌ தறாக்சானர்‌ இரிர்தனனோ ரிடத்தஞ்‌ 


செல்லா, தரிணமொரு கரதலத்திற்‌ றரித்தனனா லொருவனுய. 


ரமா ரேத்த, இருவர்‌ தமி லெவன திக னெனவூஇ த்‌ தண்ன்மயிசை த்‌ 
இடுக wre, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை 'யடைர்துவழி 


படுவா மன்றே. eho. (BT) 


& 
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ஒருவனிரா வணணாலில்‌ கபகரிச்சப்‌ பட்டமனை யுற்றான்‌ குற்‌ 
றம்‌, வருதலிலா மனையவளை யொருவனர்த்த சரீரமா மருவப்‌ 
பெற்றான்‌, இருவர்தமி Gowen இக னெனவூடி த்‌ அண்மையிசைத்‌ 
இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைரச்‌அவழி 
படுவா மன்றே. (58) 


ப.சவையினை வரைகள்கொடு பர்தனஞ்செய்‌ தானொருவன்‌ 
பகரு மச்சா, கரமசார்‌ திரிபுரக்தீக்‌ கொளுவவுயர்‌ சாதியா வொரு 
வ்ன்‌ கண்டான்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூடத்‌ அண்மை 
Wars இடுக மாசு, மராவுதலி apo ரியாமவனை wen igs 
வழி படுவா மன்றே. (59) 


ஒருவனிழி இராதன.த ச்ரத்தினான்‌ மரித்தனன்மற்‌ ரொரு 
வன்‌ பற்றார்‌, இரிபுசங்க டமைச்‌சிரிப்பாற்‌ பொடிபடவே கணனி 
புரிச்து சிரை யுற்றான்‌, இருவர்தமி லெவனதிக னெனவூகித்‌ 
தண்மையிசைத்‌, இடுக மாசு, மறாவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை 
ய்டைர்‌ வழி படுவா மன்றே. (60) 


ஒருவனுறு தன்கருமம்‌ புரிவித்தான்‌ வானர த்தா லொருவன்‌ 
தூய, சுரபதிச டமைக்கொடுதன்‌ காரியத்தைப்‌ புரிவித் தான்‌ 
றொல்லை ஞாலத்‌, இருவர்‌ சமி லெவன திக னெனவூதித்‌ அண்மை 
Wears HOS மாசு, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைந்து: 
வ்ழி பவொ மன்றே. (61) 


சர்யுமதி யிடைவீழ்ர்தம்‌ & ps தனனா லொருவனன்‌ னியனம்‌ 
சங்க, மருவுறுமத்‌ இரிபதகை சதியைவட நிகர்சடையின்‌: மாண 
வைத்தான்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூதித்‌ தஅண்மையிசை 
த்‌ இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைந்துவழி 
ப்டுவா மன்றே. (62) 


14. அரிகரதாரதம்மியம்‌. 


ஒருவனருச்‌ த்தனன்சே தவிற்வெனை யர்கியனிவ்‌ வலி 
னென்றும்‌, வருமரியர்‌ காணவரு ளிராமகா தப்பெயர்கொ டவண்வ 
Hegre, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூடித்‌ அண்மையிசை ச்‌ 
Sos மாசு, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை. யடைந்துவழி 
“Ban மன்றே. (08) 


பாவைதனி லொருவனனி மற்சவுரு வெடுத்‌தழன்றான்‌ பக 


ரும்‌ வீரத்‌, தொருவனினி அறத்துவசீ மெனவுயர்த்தா னுததி 


யுலா முயர்ந்த .மின்மற்‌, நிருவர்‌. சமி லெவ்ன திக னெனவூகித்‌ 
அண்மையிசைக்‌ இடுக மாசு, மருவதவி லதிவுடையீ ரியாமவனை 
பைவி படுவா மன்றே. (64) 


ஒருவனு௮ கபடிவடு வென்று ரக்கப்‌ பெற்றனனி௰ கோங்கு 
ஞானம்‌, மருவொருவ னுலஇனுயர்‌ வித்தியா குருவெனவர்‌ திக்கப்‌ 
பெற்றான்‌, இருவர்‌. தமி லெவன்‌ Ha னெனவூகித்‌ அண்மையிசைத்‌ 
இடுக மாச, மருவுதலி லறிவுடையி ரியாமவனை wens gaits} 


படுவா மன்றே, | ’ (68) 


ஒருவனா இங்கவவ தாரமுறீஇ யிரணியன அயிர்செகுத்‌ 
தான்‌, சரபவவ தாசமுறீஇ யொருவனவ அயிர்செகுத்‌த த்‌ தாழ்த்தி 
னானிவ்‌, விருவர்தமி லெவன திக னெனவூடித்‌. அண்மையிசைத்‌ 
திக மாச, மருவுதலி லறிவடைமீ ரியாமவனை யடைர்‌அவழி 
படுவா மன்றே. (66) 


ஒருவனிழி மகடூவார்‌ தாடகையை வதம்புரிர்தா னொருவன்‌ 
சாலும்‌, Cpr se gus நிசாசாரிர்‌ திர OG we தகனை முருக்கி னானிவ்‌, 
விருவர்தமி லெவன Gs னெனஷூ9ழ்‌ அண்மையிசைத்‌. S06 
ட்‌ மருவு தலி லதிவுடைமீ சியாமவனை யடைக்துவழி படுவா 
வ்‌ ன சக (67) 


0௮ 


4 


2 
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ஒருவனவ னிசாவணனைக்‌ கோறற்கட்‌ பேசாற்ற அடையன்‌, 
பாரிற்‌, சருவவுல கழுமிலய மாகும்வழிப்‌ பேராற்ற லொருவன்‌ 
சாரும்‌, இருவர்‌ தயி லெவன திக னெனவூஓத்‌ அண்மை. யிகைத்‌ 
இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவணை யடைச்‌ வழி; படு” 
வா மன்றே. (68) 


ஒருவனுல இனின்வாசு தேவனெனப்‌ பிரசித்த னொருவன்‌ 
தேவர்‌, பரவுமகா தேவனெனப்‌ பிரசத்தி பெறமுலகற்‌ பகரா. 
கின்ற, இருவர்தமி லெவனதிக னெனவூதத்‌ அண்மை Wears 
S06 மாச, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைச்துவழி படு 


. வா மன்றே. (69) 


ஒருவனொரு சாணத்தாற்‌ சகடமதை UCD SF SONNET 7 னியனு. 


்‌ யர்ச்த, சரணமெனுஞ்‌ சரோருகத்தி னகதியாற்‌ சைலமதை: 


யுதைத்தான்‌ சாற்றும்‌ இருவர்‌ தமி லெவன திக னெனலகத்‌ கண்‌, 
மையிசைத்‌ இடுக மாச, மருவுதலி லதிவுடையீ ரியாமவுனை யடை . 
ச்துவழி படுவா டது ்‌ (70) 


ஒருவனவ னுலகஷூன்‌ oo pap Depa r தடியாக்க னாஞெருச்‌, 
தன்‌, மருவுமொரு மூன்‌ அலகைப்‌ பதத்தினழ. யாற்சாடி வருந்தச்‌... 
செய்தான்‌, Boat ss லெவன திக னெனவூஃத்‌ தீ அண்மையிசைத்‌ | 
இடுக மாக, மருவுதலி ' லறிவுடைமி ரியாமவணை யடைர்‌அவழி 
படுவா மன்றே. (71) 


ஒருவனது ரூபர்தா ம தத்துவத்தை யடைக்துள தில்‌ கொரு, 
வன்‌ ரூபம்‌, பெருமையுள சாத்துவிகத்‌ தவத்தையடைம்‌ அளதெ 
னவே பேச அல்கள்‌, இருவர்‌ தமி லெவன்‌ இக னெனவூூத்‌ அண்‌. . 
மையிசைத்‌ இடுக wre, மருவுதலி லதிவுடையி ரியாமவனை யடை . 
ச்துவழி படுவா மன்றே, ப (72) 


16, அரிகரதாரதம்மியம்‌. 


உம 


ஒருவனேத்‌ இரவனலா ற்‌ அத்தவுறு வுடையசுத னுடைய . 
னேகன்‌, சிரமுலுசா சுவதாயு னூாடையசுத னுடையனெனச்‌ செப்ப , 


லுற்றான்‌, .இருவர்‌,தமி லெவன திக னெனவூதித்‌ அண்மையிசைத்‌ 
திடுக wre, மராவுதவி லநிவடையீ நியாமவனை யடைந்துவழி 
படுவா மன்றே, (73) 


t 
வன்‌ தாவில்‌, திரிபுரத்தை .வேறற்குத்‌ தரணியதை யிரதமா கச்‌ 


செய்தானிவ்‌, . இருவர்தமி லெவன திச னெனவூடித்‌ அண்மை 
யிசைத்‌ இடுக மாசு, மறாவுதலி லறிவுடையி ரியாமவனை யடைந்து 


வழி ugar மன்றே, (74). 


சிரசினுறு பூடணமாச்‌ னெனொருவன்‌ சிகொவளபிஞ்‌ சத்தைத்‌ 


தெர்க்‌த, ஒருவனவ விரவரசை யொருசிரபூ டணமாக்கி யுற்று. 
னீங்இவ்‌, இருவர்‌ தமி லெவன திக னெனவூகித்‌ அண்மை Sears 
| இடுக மாச, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைர்துவழி படு... 
வா. மன்றே. (75). 


ஒருவனிழி சனனமாஞ்‌ சூகாமாய்ப்‌ . பிறந்‌ தி pi இல்‌ குழன்றா 
னோங்கு, சரபவவ தாரமெடுத்‌ தொருவனுல இற்சயமே சாப்‌ 


பெற்றான்‌, இருவர்‌ தமி லெவன திக னெனவுஇச்‌ அண்மையிசைத்‌ . 
இடுக மாச, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைர்‌அவழி படு- 
வா மன்றே. + (76) 


இருவனொரு வதனத்தாற்‌ பொலிர்‌ சனனன்‌ ஸியஜெப்பி 


லீசா னர்தற்‌, புறுடமகோ ரம்வாம .மாதியைர்‌து வதனங்க ளாற்‌ | 
பொ லிர்தான்‌, இருவர்‌ தமி லெவன திக னெனவூடித்‌ .அண்மை | 
- யிசைத்‌ இடுக மாச, மருவு.தலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைச்து . 
வழி படுவர மன்றே, க (1) 


தரணியகழ்‌ர்‌. தனனொருவன்‌ வசாகவவ தாரமுறீஇ யொரு . 


ஜி 


ப்‌ 


அரிகர தாரதம்மியம்‌. க 
| தீகுவ்ன்ரன்‌ பாற்பெற்ற இிரிஞ்த ட்‌ னுற்றானாற்‌ 
ற்ல்‌, பரசுமுத லாஞ்சருவ வாயுதக்க்‌ எர்னெருவன்‌ ' படைத்தா 


ஞ்ற்றல்‌, இருவர்தமி லெவனதிக்‌ னெனவூடித்‌ அண்மை யிசைத்‌ 


Bos மாசு, மருவுதலி லறிவுடை மீ ரியாம்வனை யடைம்‌ வழி படு 


வா்‌ ம்ன்றே, 2. (78) 


\. 


- ஒருவன்னு சரண இ னுதுத்ளி யா.த்சில்யில்‌' கொருபெண்‌ 
ஞ்்யிற்‌,. .ஜொருவன்னு திருவ்குவ மொப்பிலா டூஉம்கடூஉ வருவே 
யாயிற்‌, “நிருவர்தமி லெவனதிக்‌ னெனவ்தித்‌ தண்மை யிசைத்‌ 


Sos மாசு,  மருவுத்லி லறிவுடைமீ சியாமவனைர யடைந்து வழி, பம்‌ 
வா மன்றே, க்‌ (79) 


- ஒருவ்ஜெரு திிரியினைப்‌ பெற்றுலக்க்‌ க்ளைப்புர்க்தா னுல்மை 
யில்லர்‌, வர்முறுசக்‌ இரவர்த்ி. யெருவ்ன்வய்‌ த்‌ s இரிய. மா 
ண்ப்‌ னீஈ்தான்‌, இருவர்தமி லெவன்திக னெல்‌ ஆடித்‌ த£ண்மையி 


சைத்‌ BOs மாச்‌, ம்ருவுத்லி ல்றிவுடையி ' ரியாம்வனை web) 


வ்ழிபைடுவா மன்றே, (80) 


oo அர்னதொரு ச்ரர்சணத்ஸைை Gigs லெர்ருவனன்‌ 


னியன “வன்பு, திரனெனுமப்‌ பிரமனது சீராருஞ்‌ சிரம்வருந்தச்‌ 
சேதித்‌ தர்னிவ்‌, Mat sid லெவன திக னெனவூகித்‌ அண்மை 
யிசைச்‌ இடுக wis, மருவுதலி லறிவடையீ ரியாமவ்னை யடைந்து 
வழி படுவர்‌ மன்றே. (81) 


ட தருவனவன்‌ மூன்றுப த குடைய்ளெனப்‌ பிரித்த ஹொருவன்‌ 
பத்தன்‌, சர்ண்மொரு ஞ்ன்‌ அடைய னெனவலதிற்‌ பிர்சித்தி பெறு 
வன்சர்ற்அம்‌, இருவர்த்மி லெவன்‌ இக னெனவுதித்‌ 'அண்மையிசை 
3 Ads மர்ச்‌, மருவு சலி லதிவுடையீ ரியாமவனை யடைக்‌2 வழி 
UGdid மன்றே. (82) 

3 


ட்‌ 


18 அரிகரதாரதம்மியம்‌. 


ஒருவனய வ சனனெனப்‌ படுவனுய சன்னியனோங்கார மான , 


பெரியவிப வதனனெனப்‌ படுமவற்புத்‌ இரனாகப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்‌ 
டான்‌, இருவர்தமி லெவனதிக னெனவூகித்‌ அண்மையிசை த்‌ 
இடுக மாச, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைர்‌அவழி 
படுவா மன்றே, (83) 


ஒருவனுயர்‌ நான்முகனைப்‌ புத்‌திரனாப்‌ பெற்றனனிய்‌ கொருவ 


னன்னான்‌, வெருவரநீள்‌ சிறையினிட்ட வறுமுகனைப்‌ புத்திசனா 
வியக்கப்‌ பெற்றான்‌ இருவர்தமி லெவன இக னெனஷகித்‌ அண்மை 
யிசைத்‌ இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைந்து 
வழி படுவா மன்றே. + (84) 


ஒருவனுயச்‌ சுருதிகளை யெடுத்துவிதி தனக்களித்‌ தா னொருவ 


னோரும்‌, சுரு. இகளைப்‌ பரியாக்கு ௮வ்வலசோன்‌ இனைச்குத OEE. 
செய்தான்‌, இருவர்தமி லெவனதிக னெனஷவூகித்‌ அண்மையி 
சைச்‌ இடுக wre, மருவு,தலி லதிவுடைமீ ரியாமவனை யடைக்து , 


வழி படுவா மன்றே. | ்‌. (65) 


ஒருவனனி கரகனெனு மசுரனைக்கொன்‌ ரானுலஇ னுயரவீ௫, 
கிரயமுத லமேககர கங்கீளையிங்‌ கொருவனனி நீக்‌ இனானிவ்‌, விரு 
வர்தயி' லெவன திக னெனவூசித்‌ அண்மையிசைத்‌ இடுக மாசு, மரு 
தலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைச்துஒழி படுவா a eo 
0 


ஒருவனியா சகனாகும்‌ பலியினையா சத்தனன்மழ்‌ .ஸொருவ 
ஜெப்பில்‌, இருமையுறு செளக்ியத்தை யெளிதினடி யவர்கடமக்‌ 
கென்று மீவன்‌, -இருவர்‌தமி லெவன திக னெனவூடத்‌ அண்மையி 
சைத்‌ இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவடையீ ரியாமவனை யடைம்‌அவதி 
படுவா மன்றே. (87) 


அரிகரதாரதம்மியம்‌, 19 
ஒருவனவன்‌ கோக்களைப்பா லனஞ்செய்வோ னாய்விளல்‌இ 
னனெொ G ESS, வரமுஅமல்‌ லீடபமதிற்‌ கதிபதியாய்‌ விளங்கினான்‌ 


வயங்கா கின்ற, இருவர்தமீ லெவன திக னெனவூடத்‌ அண்மை. 


யிசைத்‌ திகெ மாசு; மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை' யடைந்த! 
வழி படுவா மன்றே, (88) 


ஒருவ்ன்வ னேமியினை த்‌ shigoem களைப்புரர்தா னொருவ 
னெப்பில்‌, பரசதனைதத்‌ தீரித்தலகம்‌ களைச்சாலச்‌' சிட்சையது 
பண்ணி னானிவ்‌, இருவர்தமீ லெவன இக னெனவூகத்‌ அண்மை 
யிசைத்‌்‌ BOs மாச, மருவுதலி லதிவுடைமீ ரியாமவனை யடைக் அ 
வழி படுவா மன்றே. (89) 


இ ஒருவனுயர்ர்‌ தோனருளாற்‌ சிலபோக மிவனிவ. . ஜனொருவன்‌ 
வாய்ந்த, தெரிவரியே பாகமனைத்‌ தையுமுயர்மோக்‌ கத்தினையம்‌ 
சிறக்க வீவன்‌, இருவர்தமி லெவன திக னென்வுத்‌ ' அண்மை 


dears இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைந்து. 


வழி பவொ மன்றே, (90) 


ஒருவன௫ தொண்டர்கு டுண்டகா யத்தினர்மற்‌ ரெருவன்‌ 
தொண்டர்‌, பெருமையையு .மிருதுவையு முடையவி பூதியைத்‌ 
தரித்த Cur முள்ளார்‌, இருவச்தமி லெவனதிக னெனவூதித்‌ 
தண்மை யிசைத்‌ இடுக மாசு, மருவுதலி லறிஉடையமீ ரியா மவனை 
யடைம்‌த வழி படுவா மன்றே. (91) 

ஒருவனிழி கோபியரைப்‌ புரக்தவன்கோ வர்த்தனமா 
மோங்க (aes, தரமுறும.ற்‌ ரெருவனுரை மேருகிரி aus sry 
இச்‌. செகம்பு சர்தான்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூகித்‌ 
அண்மை Wears இடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை 
யடைச்து வழி படுவா மன்றே. (92) 


௨0 அரிகரதாரதம்மியம்‌. 


ஒருவனர விக்தமொரு கரதலத்‌திற்‌ ஐரித்தனன்மற்‌ றெருலன்‌ 
லாய்க்த, இருவ அடத்‌ திரபானு அயர்கரத்திற்‌ தரித்தனனம்‌. OD 
Camp போற்ற, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூகித்‌. அண்மை, 
யிசைச்‌ திக, மாசு, மறாவுதலி. லதிவுடைமீ ரியாமவனை யடைக்று, 
வழி படுவா மன்றே, க (93) 

ஒருவனருச்‌ சனற்சரெத .மோட்டியே சயமளித்தா னொருவ 
னர்தப்‌, பெருமையுறு .மருச்சுனற்குப்‌. பாண மளித்‌ அப்பெரித, 
சயம ளித்தான்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூ௫த்‌ அண்மை, 
யிசைத்‌ இடுக, மாசு, மருவதலி, லதிவடைமீ ரியாமவனை -॥ யடைந்து, 


வழி படுவா பி ன்‌ _ (94) 


ஒருவனொஃப்‌ போதினினோக்‌ காலரியை முருக்‌இனா னொருவ 
னாய்ர்‌ த; , விரிகரத்த ஏூர்களினாற்‌ சத்‌. தருவை மிகவருர்இ முருக்கி 
னான்வே, A Gat sul. லெவனதிக னெனவுகித்‌ அண்மையிசைத்‌, 
தடுக மாசு, மருவுதலி லறிவுடையீ நியாமவனை யடைம்‌ aif), 


படுவா மன்றே, i ௩ (95) 


ஒருவன.ம அடலின்மணி பூரகத்தா ன.த்துறையு மொருவ 


னேங்கு,, சரினு சகச்‌ரெமார்‌ தீளமுடைய கமலத்திற்‌ றிகழு, 


மாலிவ்‌, Boat sus லெவனதிக னெனஷூகித்‌ அண்மையிசைத்‌ 
இடுக மாச, மருவுதலி லறிவுடைமீ ரியாமவனை யடைந்து வழி 
படுவா மன்றே. ; (96) 


ஒருவனிரு. டியர்களிடத்‌ அபதேசம்‌ பெற்‌ றனன்மற்‌ றொருவ 


னந்த, இருடியர்க ளிடக்குடிகொ எஞ்ஞான நீக்கியிணி அபதே, 


த்தான்‌, இருவர்தமி லெவன இக னெனவூூச்‌ . அண்மையிசைத்‌ 
இடுக மாச, மறாவுதவி லறிவுடைமீ ரியாமவனை , யடைச்‌ வழி 
படுவா மன்றே. . (97) 


a 


Wy 


லி 


அரிகரதாரதம்மியம்‌., ஜ்‌ t 


ஒருவனுப டின்னியன்பாற்‌ RaBserd. பெற்றனன்மற்‌ Gap 


. குவனான்‌.2, வரமுஅமல்‌ வுபமன்னி யன்பருகப்‌ பாற்கடலை வழல்‌இ 


னாணிவ்‌, விருவர்தமி லெவன ௫ னென்ஜஇ.த்‌ .அண்மையிசைத்‌ 
இடுக . மாசு, மருவுதவி' லறிவுடையீ சியாமவுன்‌": ய்டைக்‌௫வழி 
படுவா மன்றே. த (98) 


. ஒருஏனிட, பத்தினுரு வெடுத்தொருவ்ற்‌' முங்னொ னொருவ 
னன்‌.அ,' "விரித்லேய . வவ்விட்பத்‌ தேதியூர்ச்‌ : தானிந்த Sea 
ஒனிவ்‌,விருவர்‌,தமி லெவன்‌ Hs னெனஜூடு ச்‌ அண்மையிசைத்‌ ஜட்‌ 
மாச, மருவுதலி, லறிவுடையீ: ரியாமவனை: wens ga is) படுவர்‌ 
மன்றே. 9991) 


ஒருவனுயர்‌ தசபுரா ணங்களினாற்‌ அதிக்கப்பெற்‌ ரூனொருத்‌ 
தன்‌, கருட OPE லாசான்கு புசாணங்க orn PRM s கழ்றப்பெற்றான்‌, 
இருவர்‌ தமி லெவன திக னெனவூதித்‌ அண்மையிசைத்‌ திட்கமாசு, 
மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைர்‌ ஐவழி ப்டுவா மன்றே. 
(100) 


| ஒருவனுயர்‌ விபூதிமா னென்‌ அமைக்கப்‌ பெற்‌. றனன்மற்றொரு 
வாய்ந்து, பிரமன்மு,த லவரோடு விபூதியெலச்‌ சேர்த்‌ தசைக்கப்‌ 
பெற்றானிக்‌க, இருவர்தமீ லெவன திக னெனவுகித்‌ துண்மை 
Sars இடுக, மாசு, மருவதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைர்‌.து. 
வழி படுவா மன்றே, , ன (101) 


ஒருவனுயர்‌ காயத்தி ரிக்கான்மா வெனப்பெற்றா னொருவ 
னந்த, வாழுறுமான்‌ மாவினுக்கர்‌ தரியர்மி யாமென்ன வயல்‌இ ஞு 


- னில்‌, விருவர்தமி லெவன திக னெனசூ9த்‌ அண்மையிசைத்‌ இடுக 


மாசு, ,மருவுத்லி, லறிஒடையீ ரியாமவனை யடைர்தவழி படுவா 
மன்றே, 9 (1025 


A. 


23 அரிகரதாரதம்மியம்‌. 


ஒருவ்னுல இினிற்பிரம நானேயென்‌ நகம்தைமுற்றா னுச 
மன்‌ னோற்கற்‌, கருளினொடு 'மொருவனடி யவனகக்தை நீக்கி மணி 
யறாள்பு ரிச்தான்‌, இருவர்தமி லெவன திக னெனவூகித்‌ அண்மை 
Wars இடுக மாசு, மருவுகலி 'லறிவடையீ ரியாமவனை யடைந்து 
வழி படுவா மன்றே, (103) 


__.. ஒருவனையோம்‌ Quran பதியென்‌ ஐ மொருவனைகல்‌ லியாக 
மென்றும்‌, பெருமைபெறு வேதவாக்‌ இயல்கணனி பிரித்தினிது 
பேசா நிற்கும்‌, இருவர்‌ ss லெவன இக னெனவூி த்‌ அண்மையிசை 
தீ திக மாசு, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைந்து 
வழிபடுவா மன்றே. (104) 


ஒருவனசே தனமாகு மாயாசன்‌ னியதேக முறுவன்‌ மோக்க, 
மருவவரு ளொருவனுயர்‌ ஞானசரீ சத்தையுற்று வயங்கு மாலிவ்‌, 
விருவர்தமி லெவன திக னென்வூட த அண்மையிசைத்‌ இடுக மாசு, 
மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவனை யடைர்‌தவழி படுவா 
மன்றே, (105) 


ஒருவனுறு மிருபத்தைர்‌ தார்தத்து asGarE ழொருவனோ 
க்கு, பிருதிவியே மு.தன்முப்பத்‌ தானதத்து வத்தின்மேற்‌ பிறல்‌ 
கா நிற்கும்‌, இருவர்‌ தயி லெவன திக னெனவூடித்‌ அண்மையிசைத்‌ 
திகெ மாசு, மருவுதலி லறிவுடையீ ரியாமவணனை யடைக்தவழி 
படுவா மன்றே, (106) 


ஒருவனஅ மனுவான்பே ரோங்காரத்‌ தொடுமியைர்தெட்‌ 
டெழுத்தா மோக்கும்‌, பெருமையுறு மொருவன்மனு வஃதின்றி 


யைந்தெழுத்தாம்‌ பெயர்பெற்‌ றோங்கும்‌, இருவர்தமி லெவன திக - 


னெனவகித்‌ அண்மையிசைசத்‌ இடுக மாசு, மருவுதலி லநிஉடையீ 
சியாமவனை யடைர்துவழி படுவா மன்றே. (107) 


டல்‌ 


» 


அரிகரதாரதம்மியம்‌. a8 


தெரிவரிய சுருதியொரு வன்‌ றனைகற்‌ பசுவென்றுஞ்‌ தெப்ப 
PhP, ஒருவனையொப்‌ பிலாவுலகற்‌ பசுபதி யென்‌ அஞ்சால 
வுரைக்கு மித்த, இருவர்‌ தமி லெவன திக னெனவூூத்‌ த்‌ ௫ ண்மை 
யிசைத்‌ இடுக மாச, மருவுதலி லறிவுடையீ: ரியாமவனை ட்ட 
வழி படுவா மன்றே, , (108) 


இங்காரப்‌ பொருளாயச்‌ அவிதமாய்‌ நி தீதியமா யுலகச்‌ தன்னைப்‌ 
பாங்காரு மாயையினின்‌ அதிப்பித்து கிறு த்தியதன்‌ பாலொடுக்இி 
நீங்காது Kept தருளும்‌ பசுபதியை நிருமலனை நிலவா கின்ற 
ஆங்கார நீங்கெர்த மகத்திலகு பரவெத்தை ws Sg வைப்பாம்‌. 
அரிகரதாரதம்மியம்‌ முற்றிற்று. 
ஸீ ப்பம்‌ மிளிர்கழல்‌ வெல்க. 


ஸரீ மாதவச்சிவஞானயோகிகள்‌ மலரடி வாழ்க. ்‌ 


2% அரிகர்தாரதம்மிய்ம்‌,. 
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டல்‌ ப உட்டு 


eS ao ae 

சிவனே புவனத்‌ தவமறத்‌ தியானம்‌ 

.பணற்குரி யானெனற்‌ கணற்கரு முனிவரும்‌ . 

உவமனின்‌. ஞானம்‌ பவமற்த்‌ சருவோன்‌ . 

என்றற்‌ Gwe த: தொன்றலில்‌ சுகனும்‌: 

. சரன்‌ றவர்‌ தம்மா லேன்‌ அசனி வழிபடத்‌ தீ 

தக்கோ ‘Corer BGs பொக்கமி னிகமமும்‌ 

தொண்டரை wa Gerd 'கண்ட்க மழைப்‌. 

புரப்போ னெனற்குத்‌ கருக்கு மறலியும்‌ 
அழிவில்‌ Gere pi இழிவறு பிர்மர்கன்‌'  “ 

சிரமிரை கோத்து arapg மாலையும்‌ 

அடிமுடி யுண்ரர்‌ வடிவின னென்‌ தற்‌ 

கரிபிர மர்கடம்‌ முருவ மெனப்படும்‌ 

ஏனமு மன்னமு மெனுயிவ்‌ விசண்டும்‌ 

சான்றாய்‌ நிற்றலி னான்றோர்‌ 

அவனே பசுபதி யெனவறை குவரே. 


இருச்சிற்‌ றம்பலம்‌. 
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ee So ணை ப பயை 


a. 
சிவமயம்‌. 


இருச்சிற்றம்பலம்‌. 


பரபர விளக்கம்‌. 


வரகவி காளமேகப்புலவர்‌. 
Nh 


ஃ 


a. 
இவமயம்‌. 


திருச்சிற்‌ றம்பலம்‌. 
பரப்பிரம விளக்கம்‌. 


ஆதிமத்தியார்த ரகிதமாயும்‌, அருவுருவயில்லா ததாயும்‌, கிர்‌ 
மல நிராமயமாயும்‌, கிஷ்களப்‌ பொருளாயு மிறாக்கற பாமசவமே 
படைத்தல்‌ முதலிய தொழில்களை ஈடாத்‌்தம்பொருட்டுப்‌ பிரம, 
விஷ்ணு, ருத்திராதியரைப்‌ படைத்தது மன்றி, அடியார்கள்‌ 
உய்யும்‌ பொருட்டு மூர்த்தி தலம்‌ திர்த்தமாகத்‌ இருவருவல்‌ 
கொண்டு. எழுச்தருளியிருக்௦ 2. அவற்றுட்‌ வெதலங்கள்‌ பல 
வாம்‌. -அவற்றுள்‌, .ஆயிரத்தெட்டுச்‌ வெதலங்கள்‌ : சிறந்தன. 
அவற்றுட்‌ பஞ்சபூத ஸ்தலங்களு ளொன்றாய்ச்‌ சோழதேசத்தில்‌ 
விளங்கியிருக்கன்‌ற சம்புகேசுவரமென்னும்‌ திவ்ய ஸ்தலத்தில்‌, 
மாலு ம்யனுல்‌ காணுதற்கரிய வெபெருமானுக்கு வழியடிமை ' 
பூண்டு தொண்டுசெய்‌.அவருங்‌ கணிகையர்‌ இிலகமாடெய மோகனாங்கி 
யென்பவள்‌ ஆண்டுதோறும்‌ (தறுர்மாதத்தில்‌ கடாத்இவரும்‌ 
மாணிக்கவாசகசுவாயிகள்‌ மகோற்சவத்தில்‌ ஒருகாட்‌ சிவபெருமான்‌ 
சந்நிதானத்தில்‌) உங்கையிற்‌ பிள்ளையென்னும்‌ பாடலைப்‌ பாடிவரு 
கையில்‌ அதில்‌ “ ஏக்கொக்கைகின்னன்ப சல்லார்தோள்சோற்க ?? 
என்னும்‌ திருவெம்பாவை யோதி மடனஞ்செய்தகொண்டு வரும்‌ 
போது, தன்‌ பக்கத்தில்‌ கடித்துக்‌ கொண்டுவருற. தாயத்‌ 
தளாகய மற்றொரு கணிகையானவள்‌ மோனால்9 சொல்லிய அல்‌ 
திருவெம்பாவையைக்‌ கேட்டுக்‌ குலுக்கெனமகை தச்‌ €ரங்கத்துச்‌ 
சுயம்பா வைஷ்ணவப்‌ பிராமணராக காளமேகப்புலவரைச்‌ 


்‌' செர்ச்திறாக்கன்ற நீ வாசா கைங்கரியமாக இத்திருவெம்பாவை 


எதுக்கோதகின்றா யென்றிகழ்ர்து எளனஞ்செய்தார்‌; உடனே 
மோகனாங்கி சாணமுற்றுக்‌ இருகத்துக்கு aig தன்‌ தாயையும்‌ 


99 பரப்பிரம விளக்கம்‌. 


தாதிமார்களையும்‌ அழைத்து இன்று முதல்‌ காளமேகப்புலவர்‌ சம்‌ 
முடை ய SH DG வாவேண்டுவஇல்லை, ஒருவேளை அவரிங்கு வரு 
வாரேல்‌, நீங்கள்‌ ௮வசோடு வசனிக்க வேண்டுவ தில்லையென்று 
தலைவாயிற்‌ கதவைச்‌ சாத்தித்‌ "தாழிட்டு வைக்கும்படி கட்டளை 
யிட்டுப்‌ பள்ளியறையிற்சென்று சயனித்‌.தக்கொண்டாள்‌. உடனே 
அன்றிரவில்‌ காளமேகப்புலவர்‌ வழக்கப்படி. வந்து கதவைத்‌ தட்டி. 
னார்‌. உள்ளிருச்த சோழிமார்கள்‌. கதவக்குப்‌ புறம்பே நின்று 
தங்கள்‌ எஜமானி கட்டளையிட்டிரு்ததைச்‌ சொன்னார்கள்‌. அவர்‌ 
அஅகேட்டு அகுலித்து மனக்கலக்கத்‌ சோடு மோகனால்‌ட: சயனித்‌ 


அக்கொண்டிரறாக்கும்‌ பள்ளியறையின்‌ ' தெருப்புறத்தச்‌ சாளசச்‌ : 


கதவைத்‌ தட்டினார்‌. அவ்வரவத்கேட்டு அவள்‌, யாரென்று வினவ, 
யாம்‌ காளமேகப்புலவசென்ன, நீவிர்‌ இனிமேல்‌ . எமக்குப்‌. புறம்‌ 
பென்று சொல்ல, அவர்‌ என்ன, . காரணமென்று கேட்க, மோக 
கர்த்தாவாக பசுபதியென்னும்‌ சிவபெருமானுக்கு வழியடிமை 
பூண்டொழுகுகின்‌ற,. யான்‌ இனிச்‌ சிவனடியார்களை ச்சேரு தலே 
யன்றி, ஆன்மகோழடிகளிலொருவரா இய விஷ்ணுவையும்‌, அவ 


சடியார்களையும்‌ கனவினும்‌ கினைக்கலேனென்றும்‌ £ சியர்துரத்தி: 


anges Fras sg செல்லாதே ? என்றும்‌, ரங்கம்‌ பசித்து 
வாடினுஞ்‌ சீரங்கத்திற்‌ சேராதே ?? யென்றும்‌, “ ஆறங்கமோதி 
_ யுணர்ர்தோர்‌. சீரங்கத்‌ semen” Oren அம்‌, apne வருஇன்‌.ற பழ 


மொழிகளையுஞ்‌. சிவபெருமானுடைய மான்மிய ரகசியங்களையும்‌ ' 


ஆராய்ச்‌ தடுத்த ஓதினான்‌. இவர்‌ ஆன்*்தமாகக்‌ கேட்டு, மாயவன்‌ 
சமய தீது மாயையுணின்‌ அ, நீங்கச்‌ Aas ray தீ.தினாலே. தனக்குள்‌ 
உண்மைவிளங்க வழியறியாக்‌ கன்ன கழிவழீ இச்‌ சென்றதபோல்‌ 
இதுகாறும்‌ வாளா.மயங்கஇக்‌ கரலங்கழித்கோம்‌ என்று நினை த்து 
இனிச்‌ சைவனாவதற்குச்‌ சர்தேகமில்லை. ££ கரும்பு இன்னக்கூலி 


வேண்டுமா ??- என்றார்‌. நீவிர்‌ சைவராவதற்‌ கடையாளம்‌ முன்‌... 
னர்ச்‌ சிவ தகை. பெற்றுக்கொண்டு . சைவராகிச்‌ வெபெருமான்‌ - 


விஷயமாக. ஒர்‌, அந்தா இப்பிரபர்‌தம்‌ சொல்ல வேண்டுமென்ன; 


அவ்வாறே அவர்‌ . சம்புகேசுவசச்‌ சிவபெருமான்மீது அர்தாதிப்‌ 
பிரபர்தமுஞ்‌ சத்திரமடலுஞ்சொல்லி அவற்றை அரங்கேற்று 


ரு 


> 


Wy . 


பாப்பிரம விளக்கம்‌, ' 29. 


rete a 


அவர்க வைஷ்ணவத்திற்குரிய மோகன சாஸ்திர: gr pour 


ணங்களையும்‌, ஆழ்வார்கள்‌ செய்த பிரபர்‌ தங்களை யும்கொண்டு . 


வாதாட த்‌ தொடம்யெ வினாக்களுக்கு, மகாகவி, காளமேகப்புலவர்‌ 
திருவாய்‌ மலர்க்‌ தருளிய விடையாடெய விஷயங்களை ம றுத்தக்கூற 
அறியா தவர்களாய்ச்‌ ‘ குளிக்கப்போய்ச்‌ சேற்றைப்‌ பூசிக்கொண் 
டாற்போலவும்‌ ?? £ அன்னசடை சடக்கப்போய்த்‌ தன்னடையு 
மறச்தாற்போலவும்‌??  வாய்த்ததென்றெண்ணித்‌ தம்மிற்றுமே 
வெறுப்படைர்து எவ்விடத்தேனும்‌ மகா கவியாய்‌ காளமேகப்‌ 
புலவர்‌ வாக்கினால்‌ சம்பெருமாள்மீது பாடல்‌ பெற்றுக்கொள்ள 
வேண்டுமென்னும்‌ எண்ணக்கொண்டவர்களாய்த்‌ இடுக்கென எழுக்‌ 
திருந்து தங்கள்‌ தங்கள்‌ இருக த்திற்குச்‌ சென்றார்கள்‌. அப்பொழுது 
வேதாகம சாஸ்‌ திரமுணர்ர்த வைஷ்ணவர்கள்‌ Bosnia மூப்ப 
திற்றெழுவர்‌ சிவ கை பெற்றுக்கொண்டு சைவரானார்கள்‌. 


சிலசசள்‌ கழிர்தபின்பு ஒருகாள்‌ காற்‌ றுமழையுல்‌ கலந்து இட- 


யிடிக்கும்போது மகாகவி காளமேகப்‌ புலவர்‌ Fran த்துப்‌ பெரு. 
மாள்கோயிலிற்‌ புகுர்ததைக்‌ கண்டு, வைஷ்ணவர்கள்‌ Seork 
தோடிவர்‌து அக்கோயிற்‌ . கதவைச்சாத்திச்கொண்டு "இப்பொழுது 
திருமாலைப்‌ பாடவேண்டுமென்றார்கள்‌.. அதற்குப்‌ புலவர்‌ (பேசங்க 
மில்லானைப்‌ பாடின நாவாற்‌. ரங்கு. மில்லானைப்‌ பாடே.னென்றார்‌) 
சம்பெருமாள்மிது ஓர்‌ சீோனுஞ்‌ சொன்னால்‌. அன்றி. . இக்கதவைச்‌ 
தஇறவோமென்றார்கள்‌. அதற்கவர்‌. அக்கோயிலினின்று வெளிப்‌ 
படவேண்டுமென்னுல்‌ கரு த்தையுட்கொண்டு ““செற்கண்மீர்‌?? லென்‌ 
ரூர்‌. வைஷ்ணவர்கள்‌ உளம௫ூழ்ர்து கதவைத்‌ இிறர்தவிட்டார்கள்‌. 


உடனே வெளிப்புறத்தில்‌ ate முன்‌ சொல்லிய €ரைத்தொடம்‌. 


இக்கூறிய செய்யுள்‌ :— 
செங்கண்‌ மால்கம்‌ GEA யேதது 
ட, Aad 'ரானளித்‌ திட்டசே 
செருவில்‌ வாணன்தோள்‌ கொய்த தம்மரன்‌ 
இருவ ருள்கொடன்‌ ரோமலர்‌ 


30 விற்க விளக்கம்‌. 


அக்கை யார்கபா லம்நி றைர்ததோ 
._ அன்ன சேசவன்‌ குருதியால்‌ 
அயன்கு vsnHs C தய தோட்சசன்‌ 
காம முற்றதற்‌ கென்சொல்வீர்‌ 
எங்கள்‌ சங்கரன்‌ யாவு மாய்த்தசாள்‌ 
எழில்வை குர்தமன்‌ அள்ளடே தா்‌ 
இசைகொள்‌ கங்கை ரத்தில்‌ வியாசனீட்‌ 
டிட்ட சையசை யாததென்‌ 
பொங்கு சஞ்சுமுண்‌ டரியொ டண்டரைப்‌ 
புரக்த தில்லையே வாதலாற்‌ 
பொன்னி அம்பலத்‌ தாடு வோனலாற்‌ 
புகழ்கொள்‌ தெய்வம்வே தில்லையே _ என்பத ௮௮. 


பின்பு ஒருமாள்‌ அவ்வாறே கண்ணபுசத்துக்‌ கோயிலிற்‌ 
சென்றபோது கதவைச்‌ சாத்திக்கொண்டு திருமாலைப்‌ பாடா 
விட்டால்‌ விடோமென்றார்கள்‌.. “கண்ணபுரமாலே? யென்றார்‌. என்‌ 
னவே, கதவைக்திறக்க, வெளியில்வம்‌ து முன்சொல்லிய ரைத்‌ 
தொடக்கிக்கறிய பாடல்‌, 

வெண்பா. 

கண்ணபுர மாலே கடவுளிலு Su Baw 

உன்னிலுசா னேயதிக மொன்றுகேள்‌--பன்னரிய 

உன்பிறப்போ பத்தா மூயர்சிவனுக்‌ கொன்றுமிலை 

என்பிறப்பிற்‌ கெண்ணே யிலை. 


பின்பு, ஒருகாட்கூடி, வாதிக்கத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 


எங்கள்‌ திருமால்‌ மோக்ஷகர்த்தாவாதலால்‌ 
அவனே பரத்துவன்‌ என்றதற்கு விடை. 
கோதமனார்‌ சாபத்தாற்‌ கோதின்‌ முதுமறழையோர்‌ 
மாதவனைப்‌ பூசித்த மண்ணணிச்சேேே---பா தக.சாய்ப்‌ 
பொங்கு சரகம்‌ புகுவரே ல தீதிருமால்‌ 
எங்குப்‌ பரத்தவனா மே, (1) 


ப அன்றித்‌ 


ஓ 
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கெள தமமகாரிஷி முதலானவர்கள்‌ கொடுக்‌ தீத சாபத்தை 
விமோசனஞ்‌ செய்யாத இருமால்‌, மோக்ஷகர்த்தா Qaer pO sm 
கனம்‌? உலகத்திற்‌ பல கடவுளுண்டோ? ' ஒரு கடவுளேயாம்‌. அக்‌ 
கடவுள்‌ பூலோக கைலாசமாடிய தஇல்லைச்‌சற்றம்பலத்துள்‌ எழுர்‌ 
தருளியிருக்சன்ற ஈடேசசே யன்றி வேறு கடவுளில்லை யென்ன, 
அதுகேட்டு வைஷ்ணவர்கள்‌ பின்னும்‌ வாஇச்சுத்‌ த்‌ க்‌ 
வினாவிற்கு விடைகள்‌ வருமாறு : : 


எங்கள்‌ பரவாசுதேவனே இரக்ஷகன்‌ என்றதற்கு விடை. 
கந்த மலர்ப்பிரமன்‌ காம னெனுமிரண்டு 
மைர்தர்‌ தலையுடல்போய்‌ மாய்ர்‌சசாள்‌--வர்‌.த தீவி 
செய்யா திருந்ததிரு மால்காத்தற்‌ கேதுசொன்யின்‌ 
பொய்யாய நால்போற்று வீர்‌, (2) 


சர்வ சங்காரகாலத்தில்‌ விஷ்ணுவன்றி மற்றைத்‌ மணவை 


மாளுவர்‌ என்றதற்கு விடை, 
சங்கார காலத்திற்‌ சம்புவன்றி மான்முகலோர்‌ 
மங்கா இரும்தனரோ வாய்திறமின்‌--அங்கயிலை 
பாதத்தட்‌ பட்டதுமால்‌ பாரளம்‌,த போதென்றே 
எதத்துக்‌ குள்ளாகு வீர்‌. (3) 


சக்கரவர்த்தி திருமகன்‌ ம்கிதன்லல்ல்‌ என்றதற்கு. விடை. 


gation சைக்கோ னுதவியசேய்‌ வஞ்சகமா 

வாதைப்‌ படுச்சவெண்ணி யேமாய--€தையெனும்‌ 

கூரா மயில்விழியைச்‌ கொல்லப்பார்த்‌ C swaps 

€ராமன்‌ ரூனோறுர்‌ தே. (4) 


திருமால்‌ இராவணசங்காரஞ்‌ செய்தார்‌ என்றதற்கு விடை, 
மலையா யணுவாய்‌ மடமுதலாய்த்‌ தானாய்‌ 
நிலையாய மெய்ப்பொருளாய்‌ வ்‌ எச. 
தன்னுபசே சத்தன்றோ தாசரதி யன்றிலக்கை 
மன்னனைமாய்த்‌ தானென்னு மாண்பு. . (5) 
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of மிலங்கையர்கோ னோங்குவெள்ளி வெற்பைமுனம்‌ 
போத வெடுக்கப்‌ புராச்தகன்‌ றன்‌—பாதப்‌ 

பெருவிரலா லூன்‌ றவர்சாட்‌ பேது DC apex றன்னைச்‌ 
செருவினிழ்செற்‌ ரேன்தேவ னே. (6) 


திருமால்‌ விபீஷணனையும்‌ கஜேந்திரனையும்‌ காத்தார்‌ என்றதற்கு 
வடை. 


வேதச்‌ தவமுனிவர்‌ விண்ணேசைச்‌ சான்‌ அகொளா 
கேதயிரு கத்தோ டிராக்கதனைப்‌—பூதலத்திற்‌ 
சான்றெனவே கொண்டர்தோ சாதிப்பீர்‌ சால்வேதம்‌ 
ஊன்தியறி யாவுணர்வி oft. (7) 


திருமால்‌ நித்தியர்‌ என்றதற்கு விடை, 


அண்டர்‌ SL VEO ES அர்சாளூண்‌ டானவிடம்‌ 
கண்டமட்டிற்‌ சண்ணுதலோன்‌ கண்ட கீதிற்.கொண்டிலனே 
அங்கமலை வாணியெனும்‌ ஆயிழையார்‌ தீங்கழுத்தின்‌ 
மங்கலசாண்‌ ஏதுரைமின்‌ மற்று. (8) 


திக்கன்‌ மக;த்திறந்த சாமோ தான மனைவி: 

தக்கமல ராலரன்‌ றன்‌ சாள்பணிர்‌ே த-யிக்க இரு 
மாங்கலியப்‌ பிச்சை பெறவேண்டி வாழ்த்திடலால்‌ 
ஆங்கவன்மீண்‌ டுண்டாயி னான்‌. (9) 


திருமால்‌ சர்வஞ்ஞர்‌. என்றதற்கு, விடை. 


பிரம 


என்றதற்கு 


சருருவ மொன்றா யிருத்கலால்‌ சாளை 

தாறுரத்திற்‌ பூண்டு சமர்செயிலோ--பாரறிய 

வாலி மடிய வதைச்திடுவேன்‌ என்றுரைத்த 

மாலறிஞ்‌ னாவனோ மற்று. ்‌ (10) 
ருத்தி ரேந்திராதியர்‌ கண்ணனாலுண்டாக்கப்பட்டார்‌ 

விடை. 

கற்பமொன்றிற்‌ சண்ணுதலோன்‌ காலில்‌ LS) wisi gy 

கற்பத்திற்‌ கஞ்சன்‌ குதத்தினிலே—உற்பவிதச்த 


து 


y 
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YER தனைக்‌ கண்ணனெனல்‌ அம்பகப்பூ வாலரனை 
அர்ச்சித்த காரணத்தி னால்‌. த . A) 


சிவபெருமானுக்குத்‌ திருமால்‌ சூலாயுதம்‌ கொடுத்தார்‌ என்ற 
தற்கு விடை. 
Son விழிமலரால்‌ வித்தகன்‌ தாள்‌ பூசித்துக்‌ 
கூறரிய சக்கரமால்‌ கொண்ட தற்கு—மாறன்றோ 
ஆலிலையிற்‌ கண்டுயில்வோன்‌ ஆலமுண்ட கண்டற்குச்‌ 
குலமளித்‌ தானென்னாஞ்‌ சொல்‌. (12) 


திருமால்‌ இரணியசங்காரஞ்செய்து, இந்திரன்‌ முதலோரைக்‌ 
காத்தார்‌ என்றதற்கு விடை. 
கனக னுரற்‌ண்ட காலத்திற்‌ போர்வில்‌ 
YTS னுடல்செற்ற வரனார்‌_—தனியுலதிற்‌ 
பெற்றி கொளுஞ்சரபப்‌ பேருறுக்கொ ளாவிடின்மால்‌ 
செத்தவிடம்‌ புற்செழிக்கு மே. (13) 


திருமால்‌ பத்மாசுரனை வென்றார்‌. என்றதற்கு 'விடை. 
கஞ்சன்‌ விடுக்கவரும்‌ காலய னைக்கண்டே 
அஞ்ச யொளித்‌திரார்த வச்சு தன்முன்‌--மிஞ்சுபத்மா 
சூசன்‌ றனைவென்‌ ற சூரனென்றால்‌ தொல்லுலகில்‌ 
ஆருவகை கொண்டுககை யார்‌, (14) 


திருமால்‌ சத்துவகுணர்‌ என்றதற்கு விடை. 
கெடும்‌ அயில்வஞ்‌ சஞ்சோம்பு நீதிவழு பேரூண்‌ 
கடுக்கோபம்‌ பொய்மறதி காமம்‌ உடம்பு 
கரியகிறல்‌ கள்ளம்‌ கலந்திருத்த லாலே 
அரிதா மதகுணத்தா னாம்‌. (15) 
அகஞ்சத்‌ அவம்புறத்தார்‌ தாமதமுக்‌ கண்ணற்‌ . 
ககந்தா மதம்புறத்தாஞ்‌ சார்தம்‌_—புகலரிக்கென்‌. 
அத்தராா மாயணமே Curg தலால்‌ வேறுமோர்‌ 
உத்தாமின்‌ னும்வேண்டு மோ. (16) 
6 
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பொறைஞானம்‌ வாய்மை பொறியடக்கல்‌ மேன்மை 
நிறைமோனம்‌ வெண்மை நிறமே--பெறுஞ்சுத்த 
தத்துவத்தின்‌ மெய்ப்பொருளாய்த்‌ தானே சுயம்பதனாற்‌ 
சத்வகுணம்‌ HET DCS தான்‌. (17) 


திருமால்‌ சிவனைக்குறித்துத்‌ தவஞ்‌ செய்யவில்லை என்பதற்கு 
விடை. 
வேதமுடி வாஞ்சிவனை வேண்டியுபா சித்ததனால்‌ 
மாதவனென்‌ ரறோர்சாமம்‌ வையக கீதில்‌_—வேதன்‌ 
குததிதுதித்த மாலுக்குக்‌ கூறுஇன்றார்‌ பொய்ர்நால்‌ 
பிதற்றியுழ லும்பேய சே, (18) 


திருமால்‌ அச்சுதன்‌ என்றதற்கு விடை. 
மாண்டு பிறந்துழலும்‌ மாதவனை அச்சுதனென்‌ . 
நீண்டுசொல லாடசப்பே செய்தல்போழ்‌--பூண்டினுக்குள்‌ 
அற்பயிகு முள்ளிதனை யம்புவியின்‌ மேன்மைபெறு 


கற்பகமென்‌ றேகழறல்‌ சேர்‌. (19) 


திருமால்‌ செகதீசனாதலால்‌. அவனையே வணங்க வேண்டும்‌ 
என்றதற்கு விடை. 

காலொடுகை யுஞ்சரமுல்‌ காட்டகத்தே வெர்தபிண 

மாலைச்‌ FEET Si வை தீதேத்தல்‌—சூல 

மழுப்படையான்‌ பாதம்‌ வழுத்தாதெர்‌ கானும்‌ 

பழிப்ப தனால்‌ ass பவம்‌. (20) 


திருமால்‌ தூணில்‌ அவதரித்‌ துப்‌ பிரகலாதனைக்‌ காத்தார்‌ என்ற 
தற்கு விடை. 7 
கருங்கல்லிற்‌ றசை கலர்திறார்தாற்‌ போலப்‌ 
பெருங்கம்பத்‌ தண்மால்‌ பிறதத.ற்‌--இரும்புவியில்‌ 
்‌ சின்னஞ்‌ றுசேயை த்‌ தேடினீர்‌ சான்றாக 
என்னமதி கொண்டோ வியைந்த. (21) 
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திருமால்‌ செங்கதிரை மறைத்தார்‌ என்றதற்கு விடை, 
சாப மடைந்த தனிச்‌ சக்கரத்தால்‌ வெய்யோனைச்‌ 
சீபதிமுன்‌ னாள்மறைத்த தோர்சி 2ப்போ---மாபுகழ்சேர்‌ 
செய்ய களாயனியால்‌ செங்க இர்பன்‌ னான்மறைர்‌ த 
தையமற யாவமறி யார்‌. 7 (22) 


அருவாசன்‌ சாபத்‌ தொடர்பினால்‌ அழி 

இரவி தனைமறைத்த தென்றே—உரைசெயமேல்‌ 
கான்மறையை மன்குணரும்‌ நுண்ணறிவி லீர்வாளா : 
மான்மறைத்தா னென்பீர்‌ wwe. (23) 


திருமால்‌ கல்லைப்‌ பெண்ணாக்கினார்‌ என்றதற்கு விடை, 
அகலிகையைக்‌ கல்லா வமைத்த முனிவன்‌ 
ஆ புகரில்‌ விமோசனமப்‌ போத புகன்றிறாக்கக்‌ 
கல்லுருவைப்‌ பெண்ணுராவங்‌ காட்டினான்‌ மாலென்றே 
சொல்லிசை யாதோ தணிக்க. . (24) 


திருமால்‌ பாஞ்சாலிக்கு மாளாத துகில்‌ அளித்தார்‌ என்றதற்கு 
விடை. 
பாஞ்சாலி முற்பிறப்பிற்‌ பண்ணவனாற்‌ பெற்திட்ட 
ஆஞ்சீர்‌ வர த்தா லவைதனிலே--வாஞ்சையு ற 
்‌ மாளாத்‌ துலவட்கு வர்ததைமா லீர்ததென 
வாளா வுரைப்பீர்‌ மூழ்ந்து. (25) 


Le திருமால்‌ வாலியை வென்றார்‌ என்றதற்கு விடை. 

மாயன்‌ மறைச்‌ இருந்து வாலிதனைக்‌ கொல்லவவன்‌ 

தூய வனசானாத்‌ தோன்றியக்த--மாயவனைக்‌ 

கொன்றகதை பாரதத்திற்‌ கூறக்கேட்‌ டீரிலையோ 
பொன்றிடுமா லைப்புகழு வீர்‌. [ (26) 
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வேதபாராயணம்‌ செய்யத்‌ தொடங்கும்‌ போதும்‌, முடிக்கும்‌ 
போதும்‌ ஹரிஓம்‌ என்றோ துகின்றோம்‌ என்றதற்கு விடை. 
, வேதபா சாயணஞ்செய்‌ வேதியர்க orm Sus gtd 
' ஓதம்‌ பிரணவமே யோத கின்றார்‌ மாதவத்தோர்‌. 
எண்ணும்‌ பிரணவத்திழ்‌ கேனரியென்‌ னும்மடைசொல்‌ 
மண்ணணிர்தீர்‌ கொண்ட வழக்கு. (27) 


மும்மூர்த்திகள்‌ ஆரால்‌ அவதரித்தார்‌ என்றதற்கு விடை. 
ஆய வமசர்‌ அறவோரைக்‌ காக்கவும்வெர்‌ ‘ 
தீய வசுரர்தமைச்‌ செற்றிடவும்‌--தய 
விதிமா லருத்திரனை வெள்ளிமலை காதன்‌ 


உதவினனென்‌ றோதமறை நூல்‌. (2 8) 


திருமால்‌ புருடோத்தமன்‌ என்றதற்கு விடை. 
தாவு கடலமுதம்‌ தர்திடும்போ அஞ்சாத்தன்‌ 
மேவிய போதம்‌ விரிதாரு--காவன த்தில்‌ 
உற்றிடும்போ அம்பெண்‌ ணுருக்கொண்டோ னைப்புருட 
உதீதமனென்‌ றோதலழ கோ. (29) 


கோவிர்‌ தன்‌ பெண்பாலே அல்லாமற்‌ கூறுங்கால்‌ 

தாவில்‌ புருடோத்‌ தமனல்லன்‌---பூவையர்போல்‌ 

சரக்க மாதித்‌ இருத்தலர்தோ தும்வலக்கை 

சாசவைத்துத்‌ தூம்குகலாற்‌ மான்‌. (30) 


காசியிலே மரணம்‌ ஆவோருக்குஇராமதாரகம்‌ உபதேசம்‌ என்ற 
தற்கு விடை, 
வாரண வா மருவியகல்‌ காசியின்‌ 
மாரணர்கள்‌ வெள்ளிமலை வாழ்வுபெறல்‌--சீசார்‌ 
பிரணவத்தா லன்றோவிப்‌ பெற்றி யுணராது 


முமணணுகச்‌ சொல்வீர்‌ முனிர்‌௮- (31) 


ok. 


ஜ்‌ 
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வேதவியாசர்‌ திருமாலையே பரத்துவனென்றார்‌ என்றதற்கு 
விடை.. ர ரர 


பங்கயக்கண்‌ மாலைப்‌ பரத்துவனென்‌ றேவியாசன்‌. 

கங்கைக்‌ கரையுரை த்துக்‌ கைசாவன்‌--றல்கவம்கும்‌. 
தம்பிக்க மால்வர்து சங்கரனே எவ்வுயிர்க்கும்‌ 

எம்பிசா னென்றா னிசைர்து. (32) 


பைக்துளவத்‌ தோனைப்‌ பாத்‌ அவனென்‌ ேயரிய ' 

விர்தை மகத்தில்‌ விசைர்தழைத்தே-- சச்‌ ததமும்‌ | 

தாழ்ந்த சடைவியாசன்‌ தக்க னெனுயிருவர்‌ 
வாழ்ர்தனரே வையம்‌ கக. (33) 


வைகுந்த பதவி சிறந்தது என்றத்ற்கு விடை. 


gia தரி யாமம்‌ எண்ணரிய மைககர்சப்‌ 
பேர்கொண் மலைமேவிப்‌ பிஞ்ஞகன்‌ றன்‌-— ீர்படி த்து: 
வைகுச்‌ தவப்பயனா லன்றோ மலர்த்துளவோன்‌ 


்‌ வைகுந்தம்‌ பெற்றான்‌ ம௫ழ்ந்து. — (84) 


சீரங்கம்முதலாகிய திருமால்‌ஆலயஞ்‌ சிறந்ததென்றதற்குவிடை 


பாடண்ட மோகனனதால்‌ பார்மயங்கச்‌ செய்திடுமால்‌ 

தோட மகலவில்வ நீழறுன்னி---மூடி.க த்தை 

ஊர்ர் தோ னடியை உபாசித்த காரணத்தாழ்‌ 

சார்ந்தது ரங்க தலம்‌. (5) 


சி திருமால்‌ யாவராலும்‌ வணங்கப்பட்டவர்‌ என்றதற்கு விடை. 


எதயிலாக்‌ கோதமனா ரிட்டபெருஞ்‌ சாபத்தால்‌ 

மாதவனார்‌ கோயிலடி வையார்மற்‌--ரோதறிய 

சைவசொடு வீரசைவச்‌ சாதுரிய செர்சாளும்‌ 

மைவணனை யேத்தார்‌ oberg. ' ்‌ (6) 
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காட்டுத்‌ அளவம்‌ சமலமணி மண்ணணிர்க 

மாட்டுக்குப்‌ பின்சென்‌ ற மாயவன்‌ றன்‌-— தாட்டுணேயைகல்‌ 
கண்டுதொழுர்‌ அட்டக்‌ கயவர்க்குக்‌ காலனுல 

குண்டென்‌ அசைக்கு மறை. (37) 


நெற்றியில்‌ திருமண்‌ அணிதல்‌ சிறப்பென்றதற்கு விடை. 


தீம்முணர்ந்‌ தார்‌ மீற நு so சார்பின்றி யேயணிவர்‌ 
கீம்முணரார்‌ மண்குழைத்‌.அத்‌ sop தலில்‌ தம்மறிவோர்‌ 
ஆடியுளே நின்றால்‌ கறிவித்த பின்ன ன்றோ 
காடி யிடுவர்‌ ஈயச்‌.த. (38) 


2.02080 மாலடியை யோதும்‌ அவனடிமை 

பெற்றவர்மண்‌ செற்றியிடல்‌ பெற்தியே- மற்றவன்‌ றன்‌ 

பாத மவன்றன அ பாலத்‌ இடுவதென்னோ 
பாதகஞ்செய்‌ பாடண்ட ரே. : (39) 


நீறில்லா செற்றிபாழ்‌ என்றெளவை நீதிநூல்‌ 

தேற வுரைத்தாளச்‌ சீர்மையினால்‌---நீரொன்றே 

கற்கருமத்‌ இற்சாகு காமல்‌ குழைத் இடுதல்‌ 
அற்கருமத்‌ தோர்செய்‌ தொழில்‌. (40) 


ஏற்றானை ஆழ்வார்‌ இயம்பியசா லாயிரத்துள்‌ 

நீற்று னெனவுரை த்த சகெர்மைபோல்‌-— வேற்றுமையின்‌ 
ரோதிடுசா மத்தானென்‌ ¥ஜேனுரைக்க வில்லையெனில்‌ 
ஆதிசைவன்‌ மாலாத லால்‌. (41) 


- மோசப்பட்‌ டானொருவன்‌ மோசஞ்செய்‌ தோற்கண்டு 


பூசீப்‌ படாகாமம்‌ போட்டனையென்‌--றேசுமொழி 
வையப்பா வாணர்களு மற்றவரும்‌ பாராட்டல்‌ 


ஐயப்பா டேனறிவி வீர்‌. (42) 
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சடகோபம்‌ சிறந்த தென்றதற்கு விடை. 
அடகோவென்‌ இேபுலம்பு மைய உனக்குச்‌ 
சடகோப மார்தரித்தா ரென்றே... அடைவாக த்‌ 
தொல்லாழி குழ்புவியோர்‌ தொன்றுதொட்‌ டேசுமொழி 


கல்லா இருப்பதென்ன காண்‌. ie (48): 


சங்கு சக்கராங்கம்‌ சிறந்தன என்றதற்கு விடை. 
அருத்திகொளத்‌ தாசர்க்‌ கடலாழி சங்கம்‌ 
செருப்பிட்‌ டிருதோ ணிறுவ-வெருக்கொண் 
ளம்பழுங்கும்‌ போதி லுரைக்குமந்தி ரங்கள்‌ 
உளம்புகுமோ சொல்லி Gass. (44) 


மும்மூர்த்திகளுட்‌ சிவன்‌ அதிகன்‌ அல்லனென்றதற்கு விடை. 
தாங்கியமும்‌ மூர்த்திகளுட்‌ டானும்‌ ஒருவனென்றே 
வாங்கா தரைக்கு ம தஇயிலீர்‌-—ஒங்கரனை த்‌ 
தேடி னவன்பரமோ தேடச்செய்‌ தோன்பரமோ 
காடி யுரையீர்‌ கயந்த... (45) 


திருமால்‌ பரத்‌ துவன்‌அல்லனென்று அவ்வாறுகூறுகின்றீரென்ற 

தற்கு விடை, ன. 
கண்ணன்‌ ஹனையுயலிற்‌ கட்டி மணிச்‌ தாம்பினால்‌ ' 
புண்ணுறவவ்‌ வாய்ச்சி புடைச்‌ சவடு--வண்மை 
பொருத்தினருக்‌ செல்லாம்‌ பொருந்தாமை யான்மால்‌ 
பரத்துவனென்‌ றெண்ணப்‌ படான்‌. (46) 


திருமாலொருவனே மோக்ஷகர்த்தாவென்று ஆழ்வார்கள்‌ 
மங்களாசாசனஞ்‌ செய்திருக்கிறார்கள்‌ என்றதற்கு விடை. 
இருமா லயனசனைச்‌ RASS லற்றிப்‌ 
பெருவானம்‌ பெற்றன னென்றே-—குருகூரன்‌ 
மாற னுசைத்தற்கு மாறாக Casale ' 
கூறுவது திக்கொள்கை யே, இ (47) 


டன்‌ 
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சிவபெருமானெவ்வாறு பரத்துவனென்றதற்கு விடை 

்‌  அரனையன்றி யேயோ rapa மசையா 
இருப்பதற்கம்‌ மார னிருக்கப்‌--பரமூவன்‌ : 
யோகுசெய்த acer EHO லுயிசனை த்தம்‌ 
போகம்‌ மறந்த புலர்ர்து. . (46) 


தேவி யசன்விழியைச்‌ செங்கா த்தால்‌ மூடியசாள்‌ 
மூவுலக முற்று.மிருள்‌ மூடியதால்‌_—தேவனெனும்‌ 
பேர்படைத்தோர்‌ யாரிக்தப்‌ பெற்றிபெற்றார்‌ பேடுயின்‌ 


பார்மயக்கும்‌ பாடண்ட ரே. . (49) 


பிட்டுக்கு மண்சுமந்த பெம்மானைப்‌ பாண்டியன்கை 
தொட்டபிரம்‌ பாலடிக்க த்‌ தோன்றும்வடு--பட்ட wes 
எவ்வெப்‌ பொருளிடத்து மெய்திடலா லார்பாமன்‌ 

செவ்வ னுரைப்பீர்‌ தெளிர்‌ து (50) 


வைணவர்‌ விநாயகருக்கு நாமமிட்டு பரம்‌ விஷ்ணுவே யென்று 
இப்பிள்ளையார்‌ ஈாமமிட்டுக்கொண்டார்‌ என்றதற்கு விடை. 
தர்தை பிறர்திறவா,த்‌ தன்மையினால்‌ தன்மாமன்‌ 
aig பிறக்‌ இறக்கும்‌ வய்மையினால்‌--முர்தொருசாள்‌ 
வீணிக்கு. வேளை யெரித்தான்‌. மகன்மாமன்‌ 
காணிக்கு வந்திருந்தான்‌ காண்‌. (51) 


சில்‌ தனிப்பாடல்கள்‌. 


ஸ்ரீரங்கத்து வைணவரும்‌ திருவானைக்காக்‌ குருக்களும்‌ 
சமயத்துவேஷத்தால்‌ சண்டைசெய்ய அவர்களைச்‌ சமாதானப்‌. a 
படுத்தப்‌ பாடியது. 

Gries தாரும்‌ திருவானைக்‌ காவாரும்‌ 

போசங்க மாடப்‌ பொருவ தன்‌- ஓரங்கள்‌ 

வேண்டாமி தென்ன விவரம்‌ தெரியாதோ 

ஆண்டானும்‌ தாதனுமா னால்‌. (52) 


பரப்பிரம விளக்கம்‌. 41 


தில்லைக்‌ கோவிந்தராஜர்‌ கால்மாட்டிலிருந் து சபாநாதர்‌ நடனம்‌ 
செய்வதைப்‌ பாருமென்று வைணவர்‌ அவமதித்துச்‌ சொன்ன 
போது பாடியது, [கலித்‌ துறை.] 

ஆட்டுக்‌ இசைச்‌, தவ ரம்பல வாண ரவர்க்கெதிரே 

நீட்டிற்‌ இ மால்வட பாலினிற்‌ காலென நீர்கினையீச்‌ 

சூட்டுற்ற முப்புரஞ்‌ செற்றவர்‌ தம்மைச்‌ சுமந்தலுத்த 

மாட்டுக்கென்‌ னோவிடல் கானீட்டல்‌ சொல்ல வழக்கில்லேயே 


(58). 


ஸ்ரீரங்கத்து வைணவர்‌ திருமால்‌ உலகத்தை யுண்டருளின 
போது சிவன்‌ எங்கேயிருந்தார்‌ ? என்றதற்கு விடை. 
அருச்தனா னண்டமெலா மன்றுமா லீசன்‌ 
இருக்‌, தபடி யேதென்‌ நியம்பின்‌--பொரும்‌இப்‌ 
பருங்கவளம்‌ யானைகொளப்‌ பாகனதன்‌ மிதே 
இருர்‌தபடி. மீசணிருந்‌ தான்‌. (54) 


தில்லைக்‌ கோவிந்தராஜர்‌ கோயிலிலிருக்கும்‌ ஐயங்கார்‌ 
விஷ்ணுவே பரம்‌ என்றதற்கு விடை, [கலித்‌ துறை.] 

சதீ.தா.தி யைச்தையுர்‌ தாங்காத தெய்வம்‌ தனிமதையும்‌ 

6550 வெனுச்தெய்வ மம்பலத்‌ தேகண்டுல்‌ கண்களிரு 

பத்தான வன்மைந்தன்‌ பொய்த்தேவி யைக்கொல்லப்பார்த்தழுத 
பித்தான வன்றனை யோதெய்வ மாகப்‌ பிதற்றுவதே. (55) 


 இர்நால்‌ வெண்பாக்கள்‌ மூ.ற்துமகப்படாமையாற்‌ கிடைத்த 
மட்டும்‌ ௮ச்ஈட்டனம்‌. யாரேனும்‌ முற்னும்வைத்‌ GED றவர்கள்‌ 
உதவி செய்வாராகில்‌ சிவபுண்ணியஞ்‌ செய்‌ே தாரடையும்‌ பெரும்‌ 


பயனை அடையாமலிசார்கள்‌.? 
என முதற்பதிப்பில்‌ ௮ச்சியற்றி வெளியிட்டிருக்கன்‌ றனர்‌. 


apf ee 


திருசிற்றம்பலம்‌ 


“ முந்தைகாண்‌ மூவரினு முதலா னான்காண்‌ 

மூவிலைவேல்‌ மூர்த்திகாண்‌ முருக வேட்குத்‌ 
தந்தைகாண்‌ தண்கடமா முகத்தி னார்க்குத்‌ 

தாதைகாண்‌ தாழ்ந்தடியே வணங்கு வார்க்குச்‌ 
சிந்தைகாண்‌ சிந்தாத சித்தத்‌ தார்க்குச்‌ 

சிவனவன்காண்‌ செங்கண்மால்‌ விடையொன்‌ றேறும்‌ 
எந்தைகாண்‌ எழிலாரும்‌ பொழிலார்‌ கச்சி 

ஏகம்பன்‌ காண்‌ அவனென்‌ எண்ணத்‌ தானே. ”' 


திருசிற்றம்பலம்‌. 


